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Резюме 

Настоящий документ об исполнении бюджета РКИКООН на двухгодичный 

период 2024–2025 годов охватывает отчетный период с 1 января 2024 года по  

31 декабря 2025 года, и его следует рассматривать вместе с документом 

FCCC/SBI/2026/7/Add.1, в котором будет представлен обзор хода осуществления 

секретариатом его программы работы на двухгодичный период 2024–2025 годов в 

сопоставлении с ожидаемыми результатами и соответствующими показателями 

эффективности. Дополнительная информация о выполнении программы, включая 

результаты деятельности, запланированной и осуществленной в ходе отчетного 

периода, будет размещена на веб-сайте РКИКООН. В соответствии с подходом, 

ориентированным на результаты, настоящий документ информирует Стороны о 

фактических бюджетных расходах по состоянию на 31 декабря 2025 года. Кроме того, 

в нем содержится подробный отчет о ходе выполнения программы в рамках 

секретариата. 

По состоянию на 31 декабря 2025 года общие расходы в двухгодичном периоде 

2024–2025 годов достигли 227,2 млн евро, что составляет 60 % от общего сводного 

бюджета на 2024–2025 годы, а расходы по основному бюджету — 100 %. 

  

  

 * Настоящий доклад был передан на обработку службам конференционного обслуживания после 

истечения установленного срока по техническим причинам, не зависящим от представившей 

его структуры. 
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  Аббревиатуры и сокращения 

Боннский фонд Целевой фонд для специального ежегодного взноса 

правительства Германии 

ВММ Варшавский международный механизм по потерям и 

ущербу в результате воздействий изменения климата 

ВО сессии вспомогательных органов 

ВОКНТА Вспомогательный орган для консультирования по 

научным и техническим аспектам 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

Д** категория директоров 

ДДТ двухгодичный доклад по вопросам транспарентности 

ЗГС заместитель Генерального секретаря 

ИИ искусственный интеллект 

ИКТ информационно-коммуникационные технологии 

ИКТ Исполнительный комитет по технологиям 

ИООП измерение, отражение в отчетности и проверка 

КA Комитет по адаптации 

КГЭ Консультативная группа экспертов 

ККВ Катовицкий комитет экспертов по воздействию 

осуществления мер реагирования 

КОСПС Комитет по осуществлению и соблюдению Парижского 

соглашения 

КС Конференция Сторон 

КС/СС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания 

Сторон Киотского протокола 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения 

МГЭИК Межправительственная группа экспертов по изменению 

климата 

МОСТРАГ малое островное развивающееся государство (малые 

островные развивающиеся государства) 

МРЖО международный регистрационный журнал операций 

МЧР механизм чистого развития 

НККЦ новая коллективная выраженная количественно цель по 

финансированию борьбы с изменением климата 

НПА национальный план в области адаптации 

НПР Найробийская программа работы в области воздействий 

изменения климата, уязвимости и адаптации 

  

 ** Используется исключительно в таблицах. 
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НРП нерыночный подход 

НРС наименее развитая страна 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

ОО категория общего обслуживания 

П** категория специалистов 

ПГ парниковый газ 

ПГС помощник Генерального секретаря 

ПКУП Парижский комитет по укреплению потенциала 

ПКФ Постоянный комитет по финансам 

ПМОКН Платформа для местных общин и коренных народов 

портал ГКД портал глобальных климатических действий (ЗНСДЗК) 

расх.** расходы 

РГС Рабочая группа по стимулированию 

РПВК действия по расширению прав и возможностей для борьбы 

с изменением климата 

РРТ расширенные рамки для обеспечения транспарентности 

согласно Парижскому соглашению 

РЦС региональный центр сотрудничества 

СВОД+ сокращение выбросов в результате обезлесения; 

сокращение выбросов в результате деградации лесов; 

сохранение накоплений углерода в лесах; устойчивое 

управление лесным хозяйством; и увеличение накоплений 

углерода в лесах (решение 1/CP.16, п. 70) 

Сторона, включенная  

в приложение I 

Сторона, включенная в приложение I к Конвенции 

Сторона, не 

включенная в 

приложение I 

Сторона, не включенная в приложение I к Конвенции 

ЦСТИК Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением 

климата 

COPERT программный инструмент для расчета выбросов от 

автомобильного транспорта 
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 I. Введение 

 A. Мандат 

1. КС 28 утвердила бюджет по программам секретариата на двухгодичный период 

2024–2025 годов, КСС 5 одобрила решение КС, а КС/СС 18 одобрила это решение в 

части, касающейся Киотского протокола1. 

2. КС 26 просила Исполнительного секретаря готовить ежегодные доклады об 

исполнении бюджета, охватывающие соответственно 12 и 24 месяца двухгодичного 

периода2. 

 B. Сфера охвата документа 

3. В настоящем документе представлена информация о выполнении программы 

работы секретариата на двухгодичный период 2024–2025 годов, а также об 

исполнении бюджета целевых фондов и специальных счетов РКИКООН, находящихся 

в ведении секретариата, за отчетный период с 1 января 2024 года по 31 декабря  

2025 года. Его следует рассматривать вместе с документом FCCC/SBI/2026/7/Add.1,  

в котором будет представлен обзор прогресса секретариата в достижении ожидаемых 

результатов и соответствующих показателей эффективности. Более подробная 

информация о выполнении программы, включая результаты деятельности, 

запланированной и осуществленной в ходе отчетного периода, будет размещена на 

веб-сайте РКИКООН3. 

4. В настоящем документе содержится также подробная информация, касающаяся 

бюджетов, находящихся в ведении секретариата, и их исполнения. Приложение I 

содержит общую информацию о бюджете, поступлениях и наличии денежных средств 

по каждому целевому фонду или специальному счету РКИКООН для облегчения 

интерпретации подробной информации о бюджете и расходах по каждому целевому 

фонду и специальному счету, представленной в приложении III. В приложении II 

приведен обзор бюджетов на двухгодичный период 2024–2025 годов для всех фондов 

РКИКООН и расходов в разбивке по статьям ассигнований. Кроме того,  

в приложении IV представлена подробная информация о людских ресурсах,  

а в приложении V — о расходах на проекты, финансируемые из целевого фонда для 

вспомогательной деятельности. 

 C. Возможное решение Вспомогательного органа по осуществлению 

5. ВОО предлагается принять к сведению представленную в настоящем документе 

информацию и вынести решение относительно мер для включения в проекты решений 

по административным, финансовым и институциональным вопросам, которые будут 

рассмотрены и приняты на КС 31 и КС/СС 21. 

  

  

 1 Решение 19/CP.28, п. 1, одобренное КСС в документе FCCC/PA/CMA/2023/16, п. 106,  

и КС/СС в решении 5/CMP.18, п. 1.  

 2 Решение 23/CP.26, п. 10.  

 3 https://unfccc.int/topics/budget.  

https://unfccc.int/documents/637071
https://docs.un.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/16
https://unfccc.int/documents/637064
https://unfccc.int/documents/460955
https://unfccc.int/topics/budget
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 II. Исполнение бюджета: обзор бюджета и расходов по всем 
целевым фондам и специальным счетам РКИКООН4 

6. Поскольку основной бюджет и бюджет МРЖО были утверждены в евро, все 

бюджеты в документах с предложениями по бюджету по программам на 

двухгодичный период 2024–2025 годов и в обновленных версиях программы работы 

по состоянию на 1 января 2024 года, 1 июля 2024 года, 1 января 2025 года и 1 июля 

2025 года были представлены в евро, чтобы облегчить рассмотрение общих 

потребностей в финансировании на двухгодичный период. В связи с этим в настоящем 

документе бюджеты и расходы также представлены в евро. 

7. Бюджеты на двухгодичный период 2024–2025 годов, отраженные в 

обновленной программе работы по состоянию на 1 июля 2025 года, составили  

375,9 млн евро, из которых 227,2 млн евро (60 %) были израсходованы по состоянию 

на 31 декабря 2025 года. 

8. В таблице ниже представлен общий бюджет по состоянию на 1 июля 2025 года 

и расходы по источникам финансирования в евро и расходы в процентах от бюджета 

по состоянию на 31 декабря 2025 года. Представленные суммы включают расходы на 

поддержку программ и работу внутренних служб по возмещению затрат отделов,  

но во избежание двойного учета исключают специальные счета для расходов на 

поддержку программ и деятельность, связанную с возмещением затрат. Подробная 

информация о бюджетах этих специальных счетов представлена в приложении III. 

9. Бюджетные суммы, указанные в таблице ниже, отражают состояние на 1 июля 

2025 года, согласно обновленной программе работы по состоянию на эту дату. Эта 

обновленная программа работы использовалась для всех бюджетов для сравнения 

того, что было запланировано в начале двухгодичного периода, с фактическим 

исполнением бюджета в конце двухгодичного периода. Руководящими органами 

утверждаются только основной бюджет на двухгодичный период и бюджет МРЖО.  

В течение отчетного периода бюджетные решения не пересматривались. Однако 

другие бюджеты менялись в течение двухгодичного периода по мере изменения 

потребностей и исходных предположений, например бюджеты проектов в рамках 

целевого фонда для вспомогательной деятельности, которые утверждаются 

Исполнительным секретарем. 

10. В отчетный период уровень расходов варьировался от 41 % по целевому фонду 

для вспомогательной деятельности до 100 % по целевому фонду для основного 

бюджета РКИКООН. 

  Бюджет на 2024–2025 годы по состоянию на 1 июля 2025 года и расходы  

по состоянию на 31 декабря 2025 года в разбивке по источникам 

финансирования 

(евро) 

Источник финансирования 

Бюджет  

на 2024–2025 годы 

Расходы  

в 2024–2025 годаa 

Расходы бюджета 

2024–2025 годов 

(%) 

Целевой фонд для основного бюджета РКИКООН 74 105 511 73 883 419 100 

Целевой фонд для вспомогательной деятельности 232 299 081 94 758 211 41 

Целевой фонд для механизма чистого развития 18 031 423 17 556 653 97 

Целевой фонд для участия в процессе РКИКООН 13 478 545 8 782 351 65 

Целевой фонд для международного регистрационного 

журнала операций 3 124 843 2 594 701 83 

  

 4 В соответствии с предыдущей практикой данный документ основывается на концепции 

«модифицированного кассового» учета, которая объединяет кассовый учет и учет по методу 

начисления. При «модифицированном кассовом» учете расходы признаются в полном объеме 

в момент возникновения обязательств.      
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Источник финансирования 

Бюджет  

на 2024–2025 годы 

Расходы  

в 2024–2025 годаa 

Расходы бюджета 

2024–2025 годов 

(%) 

Боннский фонд 5 219 044 5 007 936 96 

Целевой фонд для Механизма кредитования в 

контексте Парижского соглашенияb 17 850 564 13 015 352 73 

Специальный счет для конференций и других 

подлежащих возмещению расходов 11 829 856c 11 598 488 98 

Итого 375 938 867 227 197 111 60 

a  Указанные суммы являются предварительными и будут зависеть от результатов окончательной 

аудиторской проверки за 2025 год. 
b  Данный целевой фонд используется с января 2025 года. В 2024 году управление бюджетом  

и расходами, связанными с деятельностью в соответствии с пунктом 4 статьи 6 Парижского соглашения, 

осуществлялось через целевой фонд для вспомогательной деятельности. 
c  Включает взнос правительства Германии в рамках механизма «современное физическое рабочее 

пространство». 

 III. Выполнение программ 

 A. Исполнительный отдел 

11. Исполнительный отдел определяет общее стратегическое направление 

деятельности секретариата, обеспечивая, чтобы в своей работе секретариат 

руководствовался статьей 2 Конвенции и Парижского соглашения, а также ценностями 

и принципами Организации Объединенных Наций. 

12. В течение отчетного периода отдел обеспечивал стратегическое руководство в 

деле приведения работы секретариата в соответствие с его основными мандатами и 

укрепления его способности реагировать на меняющуюся глобальную повестку дня в 

области климата. В условиях, когда необходимость в климатических действиях 

становится все более острой, отдел укрепил роль секретариата в оказании поддержки 

Сторонам в их совместных усилиях по достижению долгосрочных климатических 

целей Конвенции и Парижского соглашения. 

13. Отдел работал над повышением согласованности деятельности в рамках всего 

секретариата, обеспечивая, чтобы она по-прежнему основывалась на фактических 

данных, носила инклюзивный характер и была ориентирована на практические 

действия. Содействуя внутреннему сотрудничеству и укрепляя внешнее 

взаимодействие со Сторонами и заинтересованными субъектами, не являющимися 

Сторонами, включая международные организации, отдел обеспечил секретариату 

возможность оказывать своевременную и эффективную поддержку в отношении 

межправительственного процесса. Отдел руководил работой секретариата, тесно 

сотрудничая с председательствами КС 29 и КС 30 и председателями вспомогательных 

органов, а также с Президиумом руководящих органов, внося вклад в принятие на этих 

сессиях Бакинского пакта о климатическом единстве и Беленского пакета 

политических решений. 

14. Отдел координировал представленность секретариата и участие 

Исполнительного секретаря в рамках ряда мероприятий, создавая возможности для 

дальнейшего выполнения мандатов секретариата. Кроме того, отдел оказал поддержку 

в организации КС 29 и КС 30. 

15. Исполнительный секретарь и заместитель Исполнительного секретаря 

продолжили свою информационно-просветительскую работу со Сторонами и 

заинтересованными субъектами, не являющимися Сторонами, в целях содействия 

работе в рамках РКИКООН и ее продвижения. 

16. Отдел поддерживал тесное сотрудничество со структурами Организации 

Объединенных Наций. Это включало участие Исполнительного секретаря в работе 
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групп по принятию решений на высшем уровне и по координации, таких как 

Координационный совет руководителей, Группа старших руководителей, 

Исполнительный комитет и Руководящий комитет инициативы «ООН-80». 

17. Отдел внес вклад в разработку и реализацию стратегических приоритетов 

Генерального секретаря Организации Объединенных Наций в области изменения 

климата в 2024–2025 годах, в том числе путем оказания поддержки информационно-

просветительской деятельности Генерального секретаря по вопросам изменения 

климата в преддверии и в ходе КС 29 и КС 30. 

18. Подразделение организационного развития и надзора продолжало 

совершенствовать общесекретариатское планирование и контроль за результатами 

деятельности, одновременно оказывая поддержку Исполнительному секретарю в 

определении стратегического курса секретариата с целью более эффективного 

обслуживания Сторон и выполнения мандатов. Подразделение возглавляло усилия по 

организационному развитию, бюджетному надзору и оптимизации внутренних 

процессов. В частности, оно координировало работу по составлению перечня 

механизмов внутреннего контроля, что привело к публикации первого заявления 

секретариата о механизмах внутреннего контроля. Кроме того, подразделение 

продолжало координировать ревизии, проводимые Комиссией ревизоров Организации 

Объединенных Наций. 

 B. Департамент программ 

 1. Координация программ 

19. Координация программ обеспечивает стратегическое руководство пятью 

отделами по программам, а именно: адаптации, межправительственной поддержки и 

совместного достижения прогресса, средств осуществления, предотвращения 

изменения климата и транспарентности, а также надзор за их работой. Она 

обеспечивает стратегическую, содержательную и административную согласованность 

и синергию в выполнении их программ работы, в том числе в отношении 

установленного межправительственного процесса и официальных органов,  

в соответствии с мандатами. 

20. Кроме того, Координация программ отвечает за координацию участия 

секретариата в системе Организации Объединенных Наций, в том числе путем 

предоставления технических материалов в целях обеспечения надлежащего учета 

вопросов изменения климата в рамках результатов деятельности системы; внесения 

вклада в подготовку тематических обзоров по целям в области устойчивого развития 

для оценки глобального прогресса в осуществлении Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года; а также участия в работе 

соответствующих управленческих механизмов Организации Объединенных Наций, 

включая Группу по рациональному природопользованию и Комитет высокого уровня 

по программам, и в мероприятиях под руководством Совместной группы по связи 

секретариатов Рио-де-Жанейрских конвенций, касающихся синергии деятельности по 

линии трех Рио-де-Жанейрских конвенций. Несмотря на растущую необходимость 

проявления секретариатом инициативы в развитии синергии с другими структурами 

системы Организации Объединенных Наций, ограниченность ресурсов по-прежнему 

создавала трудности для внесения секретариатом стратегического и значимого вклада 

в работу в рамках системы Организации Объединенных Наций в целом. 

21. В течение отчетного периода Координация программ занималась вопросами 

поддержания коммуникации и взаимодействия между отделами в осуществлении 

предусмотренной мандатом деятельности отделов по программам, особенно 

деятельности сквозного характера, в том числе в контексте совещаний официальных, 

вспомогательных и руководящих органов. Она обеспечивала участие секретариата в 

основных мероприятиях и форумах, в том числе от имени Исполнительного секретаря, 

посредством выступлений, дискуссионных групп и бесед, а также стратегической 

информационной работы по широкому кругу тем с участием различных 
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заинтересованных сторон, включая Организацию Объединенных Наций и 

межправительственные организации. 

22. Координация программ поддерживала деятельность, связанную со 

справедливым переходом, включая переговоры по этому вопросу на сессиях 

руководящих и вспомогательных органов, Принятую в Объединенных Арабских 

Эмиратах программу работы по обеспечению справедливого перехода, а также 

министерские круглые столы высокого уровня по вопросам справедливого перехода  

в 2024 и 2025 годах. 

23. В части управления, администрирования финансовых ресурсов и координации 

деятельности Координация программ продолжала поддерживать все существующие 

процессы и работу пяти отделов в соответствии с положениями и правилами 

Организации Объединенных Наций и политикой РКИКООН. 

 2. Отдел адаптации 

24. Отдел адаптации поддерживает Стороны в деле укрепления потенциала в 

области адаптации, повышения жизнестойкости и снижения уязвимости к изменению 

климата. В течение отчетного периода отдел 1) содействовал межправительственному 

взаимодействию по вопросам адаптации, а также потерь и ущерба, в том числе  

путем поддержки процесса формулирования и осуществления НПА, НПР, ВММ и 

работы, связанной с глобальной целью по адаптации; 2) оказывал поддержку 

соответствующим официальным органам (КА, РГС ПМОКН, Группа экспертов по 

наименее развитым странам и Исполнительный комитет ВММ); 3) управлял данными 

и информацией, связанными с адаптацией; и 4) способствовал привлечению более 

широкого круга участников, в том числе через РЦС, к обсуждению тем, связанных с 

адаптацией, а также потерями и ущербом. 

25. Его поддержка в отношении Программы работы Объединенных Арабских 

Эмиратов — Белена по индикаторам для измерения прогресса в достижении целевых 

показателей, упомянутых в пунктах 9–10 решения 2/CMA.5, включала организацию 

ряда экспертных встреч и рабочих совещаний в рамках этой программы, что создало 

основу для принятия на КСС 7 Беленских индикаторов адаптации — 

стандартизированных индикаторов для оценки прогресса в достижении этих целевых 

показателей к 2030 году и постепенно далее. Кроме того, на КСС 7 было 

сформулировано Беленско-Аддисское видение адаптации, включающее двухлетний 

процесс согласования политики Сторонами на основе их опыта использования этих 

индикаторов наряду с технической работой по совершенствованию метаданных и 

методологий для этих индикаторов, направленной на разработку руководящих 

указаний по введению индикаторов в действие. В контексте Принятой в 

Объединенных Арабских Эмиратах рамочной программы по обеспечению глобальной 

устойчивости к изменению климата отдел подготовил также технический документ,  

в том числе в удобном для чтения формате, об определении и понимании 

трансформационной адаптации. 

26. Отдел оказывал поддержку КА в осуществлении его гибких планов работы на 

2022–2024 и 2025–2027 годы, в том числе в разработке и запуске интерактивного 

портала о статусе осуществления Сторонами действий по адаптации, на основе 

информации, содержащейся в представленных в секретариат докладах по адаптации, 

а также в подготовке доклада о 30 годах адаптации в рамках Конвенции и Парижского 

соглашения. Отдел оказывал поддержку КА также в его непрерывной работе по 

укреплению сотрудничества с другими официальными органами и ключевыми 

партнерами и по содействию осуществлению Принятой в Объединенных Арабских 

Эмиратах рамочной программы по обеспечению глобальной устойчивости к 

изменению климата. 

27. На выставке «Экспо-НПА» 2024 года Исполнительный секретарь провел 

трансформационный диалог высокого уровня по НПА и объявил о запуске 

инициативы НПА 3.05, которая была подкреплена рядом мероприятий, 

  

 5 См. https://unfccc.int/NAP-3.0.    

https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/NAP-3.0
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организованных секретариатом в течение 2024–2025 годов. Отдел оказывал 

поддержку также в проведении ВОО оценки прогресса, достигнутого в процессе 

формулирования и осуществления НПА6, которая была завершена в ходе КС 307. 

28. Отдел оказывал поддержку Группе экспертов по наименее развитым странам в 

обзоре ее деятельности по предоставлению помощи НРС для ускорения 

формулирования и осуществления НПА. Другие меры поддержки, оказанной отделом 

Группе, способствовали подготовке обновленных технических руководящих 

принципов по НПА, аналитической записки о согласовании НПА, ОНУВ и сообщений 

по вопросам адаптации, а также ежегодных докладов о ходе процесса формулирования 

и осуществления НПА. 

29. Отдел оказал поддержку РГС в проведении ряда предусмотренных мандатом 

мероприятий ПМОКН, включая ежегодное собрание носителей знаний и круглые 

столы седьмого поколения, а также в привлечении коренных народов и местных 

общин к работе в рамках РКИКООН. По итогам поддерживаемой отделом работы по 

линии ПМОКН был принят Бакинский план работы ПМОКН на 2025–2027 годы и 

продлен мандат РГС на КС 29. 

30. Поддержка, оказанная Исполнительному комитету ВММ и его экспертным 

группам, способствовала подготовке к публикации технического руководства по 

интеграции взаимосвязей между мобильностью населения и изменением климата в 

национальные процессы планирования мер по борьбе с изменением климата, а также 

документа, посвященного неэкономическим потерям. Кроме того, секретариат 

поддержал введение в действие Сантьягской сети по предотвращению, минимизации 

и устранению потерь и ущерба в результате неблагоприятных воздействий изменения 

климата, а также разработку правил процедуры ее Консультативного совета и 

проведение третьего обзора ВММ, который состоялся на КС 30 и КСС 7. 

31. Отдел поддерживал работу в рамках НПР путем привлечения Сторон и других 

заинтересованных субъектов к устранению пробелов в знаниях в целях содействия 

усилиям по адаптации и повышению жизнестойкости. Работа была сосредоточена на 

активизации действий по адаптации с учетом специфики конкретных стран и регионов 

посредством Лимской инициативы в области знаний об адаптации; на устранении 

пробелов в знаниях и потенциале в области адаптации, касающихся горных районов, 

а также систем мониторинга, оценки и обучения; на укреплении потенциала в рамках 

НПР для удовлетворения растущих и меняющихся потребностей Сторон в деле 

продвижения усилий по адаптации и укреплению жизнестойкости на глобальном 

уровне; и на содействии расширению знаний и ноу-хау в области адаптации в общинах 

и странах с опорой на подходы, основанные на прогнозировании, и различные системы 

знаний. 

32. Отдел занимался ведением своих порталов информации, данных и знаний, 

включая реестр сообщений по вопросам адаптации, портал знаний об адаптации, 

Центральную службу НПА, Фиджийский информационно-координационный центр 

для передачи рисков, веб-портал ПМОКН и интерактивный портал о статусе 

осуществления Сторонами действий по адаптации, а также регулярно публиковал 

информацию об адаптации в социальных сетях. Кроме того, отдел подготовил 

разделы, посвященные адаптации, для первого обобщающего доклада по ДДТ и 

ежегодных обобщающих докладов по ОНУВ. 

33. Ввиду нехватки ресурсов не удалось в соответствии с планом провести 

субрегиональные рабочие совещания в рамках Лимской инициативы в области знаний 

об адаптации, региональные выставки «Экспо-НПА» и учебное рабочее совещание по 

НПА для региона Азии и Тихого океана, а также модернизацию и интеграцию 

некоторых информационных порталов, связанных с адаптацией. По этой же причине 

секретариат смог лишь частично удовлетворить просьбу Сторон об обеспечении 

доступности технических продуктов КА на других официальных языках Организации 

Объединенных Наций, была сокращена поддержка экспертных групп 

  

 6 См. решение 8/CP.24, п. 19.  

 7 См. решение 8/CP.30.  

https://unfccc.int/documents/193360
https://unfccc.int/documents/655276
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Исполнительного комитета ВММ, а запланированные информационно-

просветительские мероприятия КА и Исполнительного комитета ВММ провести не 

удалось. Выделение дополнительных ресурсов помогло бы отделу также 

содействовать конструктивному участию коренных народов и местных общин в 

процессе РКИКООН. 

 3. Отдел предотвращения изменения климата 

34. Отдел предотвращения изменения климата оказывает Сторонам поддержку в 

стимулировании и активизации осуществления амбициозных климатических действий 

в соответствии с глобальными усилиями по ограничению роста температуры на уровне 

значительно ниже 2 °C и продолжению усилий в целях ограничения ее роста 1,5 °C 

сверх доиндустриальных уровней, а также помогает им сотрудничать в этой области. 

35. В течение отчетного периода отдел поддерживал проведение переговоров, 

касающихся статьи 6 Парижского соглашения, Шарм-эш-Шейхской программы 

работы по амбициозности и осуществлению действий по предотвращению изменения 

климата, воздействия осуществления мер реагирования, выбросов в результате 

международных авиационных и морских перевозок, а также особенностей ОНУВ. 

Отдел организовал и провел министерский круглый стол высокого уровня по 

амбициозности действий на период до 2030 года на КСС 6, а также провел 

необходимую подготовительную работу для проведения такого круглого стола на 

КСС 78. 

36. Отдел обеспечил проведение четырех глобальных диалогов и мероприятий, 

посвященных инвестициям, в рамках Шарм-эш-Шейхской программы работы по 

амбициозности и осуществлению действий по предотвращению изменения климата, а 

также двух ежегодных глобальных диалогов о воздействии осуществления мер 

реагирования. Он подготовил также ежегодные доклады, отразив в них содержание 

дискуссий, состоявшихся в ходе каждого из глобальных диалогов. Кроме того, отдел 

организовал четыре совещания ККВ и подготовил ежегодные доклады о его 

деятельности. Он содействовал также выполнению плана работы форума по 

воздействию осуществления мер реагирования и ККВ на период ВО 56–63 

посредством публикации технических документов и тематических исследований,  

а также разработки учебной программы по укреплению потенциала. По просьбе 

форума отдел организовал 12 сессионных мероприятий и рабочих совещаний и 

подготовил соответствующие доклады о них. 

37. Отдел продолжал сотрудничать с широким кругом учреждений Организации 

Объединенных Наций и международных организаций в решении вопросов, связанных 

с предотвращением изменения климата, включая выбросы в результате 

международных авиационных и морских перевозок. Это включало взаимодействие с 

секретариатами Международной организации гражданской авиации, в частности по 

вопросам Системы компенсации и сокращения выбросов углерода для международной 

авиации, и Международной морской организации, а также сотрудничество с такими 

партнерами, как Партнерство по ОНУВ, Международное энергетическое агентство, 

Организация экономического сотрудничества и развития, Программа развития 

Организации Объединенных Наций, Программа Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде и Механизм отслеживания климатических действий. 

38. Отдел внес вклад в координацию подготовки двух ежегодных докладов, 

обобщающих информацию, представленную Сторонами в своих ОНУВ, а также 

предоставил материалы по информации, представленной Сторонами в отношении 

статьи 6 Парижского соглашения, действий по предотвращению изменения климата и 

мер реагирования. Он внес вклад также в подготовку первого сводного и 

обобщающего доклада по ДДТ, обобщив информацию о мерах реагирования, 

представленную Сторонами. Кроме того, отдел подготовил два ежегодных доклада о 

  

 8 Ввиду форс-мажорных обстоятельств круглый стол на КСС 7 не смог быть проведен  

в соответствии с первоначальным планом. Под руководством Председательства КС 30 

секретариат изучает возможные варианты проведения круглого стола в 2026 году. 
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деятельности секретариата, связанной с осуществлением руководящих указаний в 

отношении совместных подходов, упомянутых в пункте 2 статьи 6 Парижского 

соглашения; обобщающий доклад о темах для дополнительных групп и существующих 

НРП в первоначальных приоритетных областях деятельности по программе работы 

согласно рамкам для нерыночных подходов, упомянутых в пункте 8 статьи 6 

Парижского соглашения и в решении 4/CMA.3; а также четыре доклада о сессионных 

рабочих совещаниях Глазговского комитета по нерыночным подходам. 

39. Отдел провел четыре совещания Глазговского комитета; запустил Платформу 

для НРП для регистрации информации о НРП и обмена ею и подготовил 

соответствующее руководство для пользователей; а также разработал разнообразные 

ресурсы для укрепления потенциала и вебинары, посвященные осуществлению 

пункта 8 статьи 6 Парижского соглашения. Что касается рассмотрения техническими 

экспертами согласно пункту 2 статьи 6 Парижского соглашения, то отдел запустил два 

цикла централизованного рассмотрения первоначальных докладов и обновленных 

первоначальных докладов, представленных Сторонами об их участии в совместных 

подходах, и опубликовал на централизованной платформе учета и отчетности пять 

докладов о рассмотрении, подготовка которых была завершена в течение отчетного 

периода. 

40. В рамках оказания поддержки официальным органам отдел организовал и 

провел десять совещаний Надзорного органа для механизма, учрежденного согласно 

пункту 4 статьи 6 Парижского соглашения, шесть совещаний Исполнительного совета 

МЧР и два совещания Форума администраторов систем реестров. 

41. Что касается управления данными и информацией, то отдел продолжал 

собирать информацию о политических мерах Сторон по предотвращению изменения 

климата, в том числе о ходе их осуществления, а также занимался обновлением и 

продолжал поддерживать функционирование платформы и центра знаний по 

долгосрочным стратегиям развития при низком уровне выбросов. В сотрудничестве с 

Партнерством по ОНУВ отдел разработал и запустил инструмент «Навигатор по 

ОНУВ 3.0». Он продолжал предоставлять данные и аналитическую поддержку МЧР: 

было обработано 9616 операций по реестру МЧР, поддерживались связанные с 

проектной деятельностью и программами деятельности базы данных, а также данные 

и аналитические материалы МЧР. 

42. Отдел продолжал задействовать РЦС для обеспечения Сторонам и 

региональным заинтересованным субъектам технической помощи и укрепления 

потенциала в целях поддержки разработки ДДТ, НПА и ОНУВ, а также их участия в 

деятельности в соответствии со статьей 6 Парижского соглашения. РЦС 

взаимодействовали с более чем 130 организациями-партнерами, включая учреждения 

Организации Объединенных Наций, координаторов-резидентов Организации 

Объединенных Наций, Управления по координации деятельности в целях развития 

Организации Объединенных Наций и многосторонние банки. РЦС выступили 

соорганизаторами или оказали поддержку в проведении более чем 500 мероприятий, 

включая Недели климата 2025 года, региональные диалоги, рабочие совещания, 

встречи экспертов и вебинары; оказывали прямую поддержку странам по просьбе 

Сторон; и ответили на запросы более 100 Сторон, касавшиеся разработки и 

осуществления НПА и ОНУВ, а также статьи 6 Парижского соглашения и 

установления цен на выбросы углерода. В сотрудничестве с отделами по правовым 

вопросам, по межправительственной поддержке и совместному достижению 

прогресса и по координации программ РЦС запустили инициативу «Укрепление 

потенциала для участников переговоров». Кроме того, они поддержали и внесли свой 

вклад в создание более 200 информационных продуктов, включая информационные 

бюллетени, доклады, научные исследования, региональные аналитические обзоры и 

статьи. 

43. Что касается Киотского протокола, то отдел продолжал осуществлять надзор за 

функционированием МЧР и МРЖО и оказывать им поддержку. 

https://unfccc.int/documents/460950
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 4. Отдел средств осуществления 

44. Отдел средств осуществления предоставляет помощь Сторонам, содействуя 

межправительственному процессу и поддерживая осуществление Конвенции, 

Киотского протокола и Парижского соглашения в отношении климатического 

финансирования, разработки и передачи технологий, а также укрепления потенциала. 

В течение отчетного периода это включало содействие переговорам по НККЦ и 

Беленской программе внедрения технологий9, а также участие в общесекретариатских 

усилиях, связанных с ДДТ1 Сторон и ежегодными обобщающими докладами по 

ОНУВ. 

45. Отдел оказал поддержку ПКФ в осуществлении плана работы на  

2024–2025 годы и проведении шести совещаний. Деятельность включала подготовку 

шестой двухгодичной оценки и обзора потоков финансирования для борьбы с 

изменением климата и подготовительную работу к проведению седьмой, а также 

подготовку второго доклада о прогрессе в достижении цели совместной мобилизации 

100 млрд долл. США в год, второго доклада об определении потребностей Сторон, 

являющихся развивающимися странами, в связи с осуществлением Конвенции и 

Парижского соглашения, а также доклада об общей практике в отношении 

определений, отчетности и методов учета в области климатического финансирования. 

Отдел подготовил также проекты договоренностей между КС, КСС и Советом Фонда 

для реагирования на потери и ущерб, а также проект руководящих указаний для 

оперативных органов Финансового механизма. Кроме того, он организовал форум 

ПКФ 2024 года, посвященный ускорению климатических действий и повышению 

жизнестойкости посредством финансирования с учетом гендерных аспектов, а также 

форум ПКФ 2025 года, посвященный ускорению климатических действий и 

повышению жизнестойкости посредством финансирования устойчивых 

продовольственных систем и сельского хозяйства. 

46. В рамках специальной программы работы по НККЦ отдел провел три диалога 

технических экспертов, три совещания и министерский диалог высокого уровня,  

а также подготовил краткие доклады по итогам этих мероприятий. Он подготовил 

также обобщающие документы по материалам, представленным до начала каждого 

диалога технических экспертов, и ежегодный доклад сопредседателей специальной 

программы работы для КСС. После принятия решения 1/CMA.6 отдел оказывал 

поддержку Председательствам КСС 6 и 7 в разработке «Дорожной карты “Баку — 

Белен” для достижения цели в 1,3 трлн», в том числе путем организации консультаций 

со Сторонами и другими заинтересованными субъектами.  

47. Что касается пункта 5 статьи 9 Парижского соглашения, то отдел подготовил 

компиляцию и обобщение информации, содержащейся в третьих двухгодичных 

сообщениях Сторон, организовал третье сессионное рабочее совещание, проведенное 

параллельно с ВО 62, и подготовил краткий доклад по его итогам, а также оказал 

содействие Председательству КС 30 в проведении министерского диалога высокого 

уровня по вопросам климатического финансирования в ходе КСС 7. Кроме того,  

в 2024 году он поддержал проведение еще двух министерских диалогов высокого 

уровня — по вопросу о климатическом финансировании и по вопросу о срочной 

необходимости наращивания объема финансирования адаптации соответственно. 

48. Отдел организовал четыре рабочих совещания в рамках Шарм-эш-Шейхского 

диалога о сфере применения пункта 1 c) статьи 2 Парижского соглашения и его 

взаимодополняемости со статьей 9 этого соглашения, а также подготовил 

соответствующие доклады по результатам рабочих совещаний и ежегодные доклады 

для КСС.  

49. Отдел оказывал поддержку Фонду для реагирования на потери и ущерб, 

обслуживая совещания его Совета и способствуя его введению в действие. 

50. В рамках проекта «Финансирование на основе потребностей», 

поддерживаемого отделом, продолжалась работа по выполнению мандата 

  

 9 Решение 18/CMA.7.  

https://unfccc.int/documents/644937
https://unfccc.int/documents/655273
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секретариата по изучению возможных путей и средств оказания помощи Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, в оценке потребностей и приоритетов в 

области климатического финансирования, а также в воплощении этих потребностей в 

конкретные действия10. Отдел выполнял эту работу в сотрудничестве с оперативными 

органами Финансового механизма и другими партнерами. Деятельность по линии 

инициативы «Финансирование в условиях конфликтов и острой гуманитарной 

нужды», осуществляемой в рамках проекта «Финансирование на основе 

потребностей», опирается на этот мандат, предусматривая оказание адресной 

поддержки тем НРС и МОСТРАГ, которые затронуты конфликтами и 

нестабильностью и сталкиваются с серьезными гуманитарными проблемами, с упором 

на выявление практических путей и механизмов получения доступа к климатическому 

финансированию. 

51. Отдел оказал поддержку в принятии Беленской программы внедрения 

технологий, в том числе путем содействия проведению трех виртуальных 

неформальных обсуждений по вопросам разработки и передачи технологий, 

организованных Председательствами КС 29 и 30 и Председателем ВОО. Поддержка 

со стороны отдела способствовала также утверждению пересмотренных функций 

Центра по технологиям, связанным с изменением климата, продлению срока его 

деятельности до 2041 года и объявлению конкурса предложений о размещении 

Центра11. Отдел организовал сессионное рабочее совещание по связям между 

Механизмом по технологиям и Финансовым механизмом, подготовил обобщающий 

доклад по представленным на эту тему материалам, а также доклад о рабочем 

совещании по данному вопросу. Кроме того, отдел подготовил два совместных 

ежегодных доклада ИКТ и ЦСТИК, а также инициировал проведение третьего 

независимого обзора ЦСТИК и оценку Познаньской стратегической программы по 

передаче технологий. 

52. Отдел поддерживал ИКТ в осуществлении его скользящего плана работы на 

2023–2027 годы и организовал четыре совещания ИКТ и четыре совместные сессии 

ИКТ и Консультативного совета ЦСТИК. К основным результатам деятельности ИКТ 

относились разработка рекомендаций по вопросам политики, подготовка 

информационных продуктов и организация диалогов и мероприятий, в том числе по 

таким темам, как агропродовольственные системы, адаптация с учетом рисков, 

возобновляемые источники энергии, системы раннего оповещения, здания и 

инфраструктура, декарбонизация промышленности, учитывающие гендерные аспекты 

технологии и инфраструктура для городской мобильности, национальные 

инновационные системы, оценка технологических потребностей и планы действий в 

области технологий, а также ИИ для действий по борьбе с изменением климата в 

развивающихся странах. 

53. Сотрудничество отдела с ЦСТИК было далее укреплено в контексте совместной 

программы работы Механизма по технологиям на 2023–2027 годы и инициативы 

Механизма по технологиям по использованию ИИ для действий по борьбе с 

изменением климата в период 2024–2027 годов12. В 2025 году отдел организовал 

первый форум ИКТ «ИИ для действий по борьбе с изменением климата», провел 

конкурс для присуждения премии Механизма по технологиям за использование ИИ 

для действий по борьбе с изменением климата и внес вклад в девять региональных 

форумов ЦСТИК для назначенных национальных учреждений. 

54. Отдел оказывал поддержку в проведении переговоров по вопросам укрепления 

потенциала посредством подготовки докладов, таких как ежегодный обобщающий 

доклад об осуществлении рамок для укрепления потенциала в развивающихся странах 

и ежегодный сводный и обобщающий доклад о работе по укреплению потенциала, 

проделанной органами, учрежденными согласно Конвенции и Киотскому протоколу к 

ней, а также органами, обслуживающими Парижское соглашение. Он провел также  

13-й и 14-й Дурбанские форумы по укреплению потенциала, оба из которых были 

  

 10 Решение 4/CP.28, п. 17.  

 11 См. решения 10/CP.30 и 18/CMA.7.  

 12 См. https://unfccc.int/ttclear/artificial_intelligence.    

https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/655276
https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/ttclear/artificial_intelligence
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посвящены вопросам укрепления потенциала в целях получения доступа к 

климатическому финансированию для НПА и ОНУВ и его мобилизации, и 

опубликовал доклады по итогам этих мероприятий. Кроме того, он поддержал ПКУП 

в осуществлении его планов работы на 2021–2024 и 2025–2029 годы посредством 

объявления двух призывов о представлении материалов, организации двух рабочих 

совещаний, направленных на укрепление потенциала Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в деле подготовки и осуществления ОНУВ, а также 

посредством проведения мероприятия, посвященного устранению пробелов в доступе 

к финансированию для осуществления НПА. В дополнение к этому отдел организовал 

шестое и седьмое совещания Центра по укреплению потенциала, а также четыре 

совещания неофициальной координационной группы по укреплению потенциала в 

рамках Конвенции и Парижского соглашения, включая подготовку четырех 

соответствующих докладов, тем самым способствуя улучшению координации 

деятельности по укреплению потенциала в рамках РКИКООН. 

55. Отдел далее поддерживал деятельность в рамках Сети ПКУП, в том числе 

проведение восьми мероприятий и запуск тематической группы по энергетическим 

вопросам в рамках Сети. Он продолжал поддерживать молодежные инициативы и 

программы стажировок, включая осуществление инициативы Youth4Capacity 

(«Деятельность молодежи для укрепления потенциала») и надзор за реализацией 

Программы по предоставлению стипендий в целях расширения возможностей и 

институциональной подготовки кадров в течение одного года, в рамках которой была 

оказана поддержка 10 стипендиатам из НРС и МОСТРАГ. 

5. Отдел транспарентности 

56. Отдел транспарентности оказывает поддержку межправительственному 

процессу в отношении механизмов РРТ и ИООП, в том числе путем предоставления 

соответствующей технической помощи Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, и обучения экспертов, участвующих в процессах отчетности, обзора и 

анализа в рамках этого процесса. В рамках осуществления РРТ отдел поддерживает 

работу по решению методологических вопросов, в том числе в отношении кадастров 

ПГ, СВОД+, сельского хозяйства, землепользования, изменений в землепользовании 

и лесного хозяйства, руководящих принципов МГЭИК и общих метрик.  

Он поддерживает также работу КГЭ, связанную с транспарентностью, и 

функционирование центра климатических данных, который позволяет осуществлять 

управление информацией и ее анализ, а также ряда систем, инструментов и порталов, 

таких как реестр ОНУВ и портал ГКД. 

57. В течение отчетного периода отдел продолжал оказывать существенную 

поддержку в вопросах межправительственного взаимодействия. Он содействовал 

переговорам и проводил санкционированные мероприятия в ходе сессий руководящих 

и вспомогательных органов в целях продвижения работы по вопросам, связанным с 

прозрачностью, включая осуществление механизмов РРТ и ИООП; многостороннюю 

оценку, стимулирующий обмен мнениями и стимулирующее, многостороннее 

рассмотрение прогресса в рамках ВОО; отчетность Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в том числе о необходимой и полученной финансовой и 

технической поддержке; интерфейс данных о ПГ; и Шарм-эш-Шейхскую совместную 

работу по осуществлению климатических действий в области сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности. 

58. Отдел продолжал осуществлять РРТ и оказывать помощь Сторонам в переходе 

от механизмов ИООП. Он провел техническое рассмотрение 50 ДДТ, 14 национальных 

сообщений и двухгодичных докладов Сторон, включенных в приложение I,  

35 докладов по истечении дополнительного периода для выполнения обязательств на 

второй период действия обязательств по Киотскому протоколу, 16 представлений об 

исходных уровнях выбросов в лесах по линии СВОД+ и 6 технических приложений по 

СВОД+, а также 9 двухгодичных докладов, содержащих обновленную информацию, 

представленных Сторонами, не включенными в приложение I. Он провел также  

43 упрощенных рассмотрения национальных докладов о кадастре, представленных 

Сторонами, включенными в приложение I, в 2024–2025 годах. Кроме того, он 
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организовал четыре рабочих совещания по стимулирующему обмену мнениями для  

21 Стороны, не включенной в приложение I, две сессии многосторонней оценки в 

рамках пятого раунда процесса международной оценки и рассмотрения для 29 Сторон, 

включенных в приложение I, две сессии стимулирующего, многостороннего 

рассмотрения прогресса для 12 Сторон, а также два совещания ведущих экспертов по 

рассмотрению ДДТ (одно очное и одно виртуальное). Он опубликовал различные 

доклады, в том числе первый обобщающий доклад по ДДТ, 22 доклада о рассмотрении 

ДДТ техническими экспертами, 42 кратких доклада о рассмотрении двухгодичных 

докладов, 21 краткий доклад о техническом анализе двухгодичных докладов, 

содержащих обновленную информацию, 14 докладов о технической оценке 

предлагаемых исходных уровней выбросов в лесах по линии СВОД+, 2 доклада об 

информации и данных о ПГ, 35 заключительных доклада о компиляции и учете за 

второй период действия обязательств по Киотскому протоколу, 2 доклада для 

ВОКНТА о техническом рассмотрении кадастров ПГ согласно Конвенции и 

Киотскому протоколу к ней, доклад для ВОКНТА о техническом рассмотрении 

двухгодичных докладов, доклад о состоянии представления национальных сообщений 

и двухгодичных докладов, а также ежегодный доклад о рассмотрении ДДТ 

техническими экспертами. Он также выступил соавтором двух ежегодных 

обобщающих докладов по ОНУВ. 

59. В июне 2024 года отдел в соответствии с поручением обеспечил Сторонам 

наличие инструментов отчетности по РРТ. Он провел несколько учебных сессий об 

инструментах отчетности по РРТ для более чем 1250 экспертов. Кроме того, он 

продолжал предоставлять Сторонам доступ к системам и инструментам, связанным с 

транспарентностью, включая реестр ОНУВ и портал ГКД; обновил интерфейс данных 

о ПГ на основе последних материалов, представленных Сторонами; инициировал 

разработку нового центра климатических данных; продолжал обработку и 

публикацию национальных докладов и ОНУВ; и отвечал на запросы, касающиеся 

данных о ПГ. 

60. Отдел продолжил оказывать поддержку КГЭ путем организации трех 

очередных совещаний и двух неформальных форумов, проведения 11 практических 

рабочих совещаний и восьми вебинаров по подготовке ДДТ для 401 участника, а также 

обновления ежегодного доклада КГЭ об оценке потребностей в укреплении 

потенциала. Он провел 24 внутристрановые или виртуальные учебные сессии по 

вопросам осуществления РРТ и подготовки ДДТ, в которых приняли участие  

1227 человек. Кроме того, в рамках программы обучения РКИКООН по обеспечению 

транспарентности действий и мер поддержки в области климата он поддержал 

проведение 11 учебных сессий по темам адаптации, РРТ и кадастров ПГ, в которых в 

общей сложности приняли участие 422 слушателя. Он организовал также 22 очных 

рабочих совещания по обеспечению качества национальных кадастров ПГ для 

развивающихся стран, 23 рабочих совещания по укреплению потенциала в области 

статистики энергетики, 11 глобальных вебинаров по таким темам, как анализ 

неопределенности кадастров ПГ, институциональные механизмы, почвенный 

органический углерод и использование инструмента COPERT, а также одно 

региональное рабочее совещание по созданию устойчивых национальных систем 

управления кадастрами ПГ и использованию программного обеспечения МГЭИК для 

кадастров. Экспертам из 24 стран на постоянной основе оказывалась техническая 

помощь в подготовке кадастров ПГ и национальных планов по улучшению кадастров. 

Справочная служба по ПГ ответила на запросы 474 экспертов из 80 стран. 

61. Отдел внедрил и осуществлял комплексную программу подготовки, 

направленную на укрепление потенциала экспертов для проведения рассмотрения 

техническими экспертами в рамках РРТ, которая включает в себя онлайн-материалы 

учебных курсов в открытом доступе, а также соответствующую процедуру 

сертификации экспертов, выдвинутых Сторонами и межправительственными 

организациями, в ходе реализации которой сертификацию прошел 991 эксперт. Отдел 

провел шесть практических очных учебных семинаров для новых экспертов по 

рассмотрению. Отдел запустил курс, посвященный добровольному рассмотрению 

информации о воздействии изменения климата и адаптации, которая представляется в 

соответствии со статьей 7 Парижского соглашения. 
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62. Кроме того, отдел совместно с Председательствами КС 29 и 30 провел серию 

рабочих совещаний и мероприятий высокого уровня, призванных придать импульс 

дальнейшему осуществлению РРТ и обеспечению всеобщего участия в 

соответствующих процессах. В ходе сессий руководящих и вспомогательных органов 

отдел провел более 80 мероприятий для заинтересованных сторон под лозунгом 

«Вместе за транспарентность» (Together4Transparency) в целях поощрения и 

поддержки своевременного представления Сторонами своих ДДТ1, а также 

повышения прозрачности отчетности по вопросам климата. 

 C. Департамент операционной деятельности 

 1. Координация операционной деятельности 

63. Координация операционной деятельности обеспечивает стратегическое 

руководство, эффективную координацию и надзор за работой двух отделов 

обеспечения операционной деятельности: по конференционным вопросам и по 

административной и операционной деятельности. Она обеспечивает 

административную согласованность и синергию в выполнении их программ работы,  

в том числе обеспечивая рассмотрение замечаний надзорных органов, постоянно 

совершенствуя внутренний контроль и процедуры, а также поддерживая 

осуществление действий по коллективному достижению целей и задач Конвенции, 

Киотского протокола и Парижского соглашения. 

64. В течение отчетного периода Координация операционной деятельности 

содействовала функционированию системы управления документацией, обеспечивала 

цифровое сохранение исторических документов РКИКООН, а также вела и 

публиковала архивы секретариата. Всего было передано 42 погонных метра 

физических документов; обработано 6915 аудиовизуальных записей; выполнено  

4224 запроса на выдачу документов, из которых 3994 касались аудиовизуальных 

записей; проведена оценка, описание и включение в систему цифрового хранения  

21 686 цифровых записей; и опубликовано 16 280 документов на платформе цифровых 

климатических архивов. 

65. Мобилизация ресурсов и партнерские отношения по-прежнему играли 

ключевую роль в укреплении финансовой устойчивости секретариата и содействии 

выполнению его мандатов и приоритетных задач. В 2024 году секретариат привлек 

рекордную сумму в размере 63,7 млн долл. США, а в 2025 году — 48,1 млн долл. США 

в виде добровольных взносов в целевой фонд для вспомогательной деятельности и 

целевой фонд для участия в процессе РКИКООН, полученных как от Сторон, так и от 

заинтересованных субъектов, не являющихся Сторонами. База финансирования была 

расширена с 22 Сторон в 2023 году до 28 Сторон в 2024–2025 годах, включая Стороны, 

не включенные в приложение I: Азербайджан, Объединенные Арабские Эмираты, 

Республику Корея, Саудовскую Аравию и Сингапур. Кроме того, секретариат отметил 

постепенное увеличение объема нецелевых, условно целевых и многолетних взносов 

от финансирующих Сторон. Это свидетельствует о доверии к секретариату и 

взаимодействии с ним широкого круга партнеров, а также обеспечивает секретариату 

более высокий уровень гибкости и предсказуемости финансирования, позволяя ему 

более эффективно осуществлять санкционированную деятельность. 

66. Расширение поддержки, предоставляемой Сторонами, свидетельствует об 

укреплении их приверженности принятию мер для выполнения приоритетных 

мандатов и расширению участия развивающихся стран, особенно НРС и МОСТРАГ,  

в межправительственном процессе по вопросам климата. Одновременно с этим новые 

стратегические партнерства и расширение сотрудничества с заинтересованными 

субъектами, не являющимися Сторонами, способствовали активизации 

взаимодействия, улучшению качества климатических данных и аналитики, а также 

содействовали внедрению климатических решений на основе ИИ. Усилия по 

укреплению партнерских отношений и сотрудничества были подкреплены 

разработкой и осуществлением первой общесекретариатской среднесрочной 

Стратегии мобилизации ресурсов и развития партнерств (2024–2028 годы) и 
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соответствующей политики, а также инструментов управления партнерствами, таких 

как информационные панели, направленных на укрепление мобилизации ресурсов на 

основе данных и партнерского взаимодействия с заинтересованными сторонами в 

рамках всего секретариата. Партнерские отношения как со Сторонами, так и с 

заинтересованными субъектами, не являющимися Сторонами, играли решающую роль 

в продвижении работы секретариата на протяжении всего отчетного периода. 

 2. Отдел административной и операционной деятельности 

67. Отдел административной и операционной деятельности отвечает за управление 

финансовыми ресурсами секретариата, а также за координацию подготовки, 

осуществления и мониторинга программы работы и бюджета, включая отчетность о 

ходе осуществления программы работы. Он курирует закупки, управление 

имуществом и объектами инфраструктуры, а также услуги, связанные с организацией 

поездок, обеспечивая эффективное выполнение этих функций с должным учетом 

экологической и социальной устойчивости. Отдел обеспечивает также 

функционирование безопасной и надежной инфраструктуры информационно-

коммуникационных технологий и содействует межправительственному процессу 

посредством эксплуатации основных систем. Кроме того, он разрабатывает и 

обновляет административную и операционную политику и руководящие указания для 

обеспечения эффективного функционирования секретариата. 

68. В течение отчетного периода отдел успешно оказывал финансовую и 

бюджетную поддержку секретариату и внешним клиентам. Он содействовал 

рассмотрению бюджетных вопросов и подготовил устные заявления о бюджетных 

последствиях на ВО 60 и 62, а также КС 29 и 30. Он усовершенствовал механизмы 

контроля донорской отчетности, что способствовало увеличению дополнительного 

финансирования. Были усилены также процедуры финансового контроля в отношении 

соглашений с партнерами по осуществлению, что способствовало повышению уровня 

соблюдения требований и снижению рисков. Отдел подготовил финансовые 

ведомости за 2024 год в соответствии с Международными стандартами учета в 

государственном секторе и оказал поддержку в проведении соответствующих ревизий 

Комиссией ревизоров Организации Объединенных Наций. Комиссия вынесла 

заключение без оговорок в отношении прошедших ревизию финансовых ведомостей 

за 2024 год и сняла все остававшиеся открытыми финансовые замечания по итогам 

аудита за предыдущие годы. Осуществлялся план обеспечения качества подготовки 

финансовых ведомостей за 2025 год. Кроме того, был внедрен новый порядок 

продления контрактов с сотрудниками с учетом имеющихся источников 

финансирования. Всего в 2025 году непосредственно секретариатом было точно и 

своевременно обработано 23 505 финансовых операций. Эти операции включали 

выплату суточных более чем 1000 участникам крупных мероприятий, в том числе 

через системы платежных карт на КС 29 и 30. Внутренние процедуры осуществления 

платежей были дополнительно усилены для обеспечения того, чтобы все платежи 

полностью соответствовали условиям контрактов и производились после 

подтвержденного оказания услуг. Отдел обеспечил представление отчетов Umoja 

Analytics, воспроизведенных на основе отчетов Umoja Business Intelligence, оказывал 

поддержку в процессе перехода с Umoja Business Intelligence на Umoja Analytics, 

разработал две информационные панели для старшего руководства, посвященные 

финансовому положению секретариата, в целях содействия принятию управленческих 

решений, а также представил финансовую статистику в секретариат 

Координационного совета руководителей системы Организации Объединенных 

Наций. 

69. Закупочная деятельность продолжала осуществляться на конкурентной и 

экономически эффективной основе. Отдел осуществил управление 1199 закупочными 

процедурами на общую сумму 71,8 млн долл. США, из которых 46 % были проведены 

в рамках долгосрочных соглашений, а 31 % — на совместной основе с другими 

организациями системы Организации Объединенных Наций. Портфель закупок 

включал 19 новых тендеров и 185 неофициальных запросов предложений. Отдел 

провел реорганизацию использования офисных помещений, сократив общую 

площадь, занимаемую секретариатом, на 10 %. Он руководил усилиями секретариата 



FCCC/SBI/2026/7 

GE.26-07595 19 

по сокращению его экологического воздействия и достижению климатической 

нейтральности. Путем приобретения и аннулирования сертифицированных 

сокращений выбросов Адаптационного фонда и через платформу компенсации 

выбросов углерода Организации Объединенных Наций секретариат способствовал 

компенсации системой Организации Объединенных Наций 1842 килотонн 

эквивалента диоксида углерода, что составляет 67 % от общего объема выбросов ПГ 

системой в 2024 году. Всего было оформлено 4412 поездок для участников и 3429 — 

для сотрудников, принимавших участие в мероприятиях РКИКООН, включая ВО 60  

и 62, а также КС 29 и 30. 

70. Подразделение ИКТ продолжало обеспечивать надежные бизнес-процессы, 

основанные на технологиях, и функции в сфере информационных технологий для 

более чем 540 сотрудников секретариата, одновременно содействуя осуществлению 

стратегии цифровой трансформации секретариата. Цифровая модернизация 

продолжалась за счет вывода из эксплуатации устаревших платформ, таких как 

SharePoint 2010, и внедрения новой политики управления данными, направленной на 

усиление защиты данных. К числу других важных выполненных работ относится 

совершенствование инструментов отчетности по РРТ в партнерстве с «Майкрософт»; 

разработка порядка первого этапа функционирования центра климатических данных; 

содействие переходу от МЧР к механизму, учрежденному согласно пункту 4 статьи 6 

Парижского соглашения; а также обеспечение технического руководства для новых 

реестров в рамках направлений работы по статье 6. К результатам работы с клиентами 

относятся внедрение нового портала самообслуживания инициатив, позволяющего 

заинтересованным субъектам, не являющимся Сторонами, отслеживать 

климатические инициативы, размещенные на портале ГКД, и представлять отчетность 

по ним, а также модернизация устаревших порталов и расширение защищенного 

доступа к цифровым платформам. Подразделение ИКТ предоставило технические 

руководящие указания по разработке общесекретариатской административной 

инструкции по ИИ и политики управления данными, которые в настоящее время 

находятся в стадии разработки. В рамках поддержки КС 30 и ВО 63 подразделение 

ИКТ разработало новую систему публикации документов, призванную улучшить 

доступ к документам во время сессий, а также расширило инфраструктуру, 

обеспечивающую защищенные сети и цифровые платформы для виртуального 

участия. Завершился переход к использованию Глобального центра обслуживания 

Организации Объединенных Наций в качестве поставщика услуг по управлению 

инфраструктурой. 

 3. Отдел по конференционным вопросам 

71. Отдел по конференционным вопросам обеспечивает обслуживание 

конференций в рамках сессий руководящих и вспомогательных органов, а также в 

рамках совещаний РКИКООН. 

72. В течение отчетного периода отдел обеспечивал предоставление услуг для  

КС 29 и 30, ВО 60 и 62, а также крупных совещаний и Недель климата 2025 года, 

гарантируя непрерывность работы, инклюзивность и прозрачность несмотря на 

финансовые и логистические ограничения. В число приоритетов вошли цифровая 

модернизация, устойчивое управление мероприятиями и снижение операционных 

рисков (связанных с обеспечением непрерывности предоставления услуг во время 

сессий; системами информационных технологий; и ограничениями в области 

безопасности, логистики и ресурсов), а также предоставление услуг высокого качества 

в условиях рекордного числа участников и растущей сложности задач. 

73. Отдел внедрил модернизированную систему регистрации участников  

(на основе инструмента Indico Организации Объединенных Наций) для внесессионных 

совещаний в 2025 году. Кроме того, были внедрены три экспериментальных 

инструмента на основе ИИ для поддержки управления совещаниями и предоставления 

услуг участникам, включая один инструмент для обработки визовых запросов, 

который был использован более 2000 раз. Цифровизация по-прежнему оставалась 

стратегическим приоритетом, и в связи с этим был запущен процесс закупки новой 

платформы для управления мероприятиями и совещаниями. 
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74. В связи с нехваткой финансирования отдел обеспечивал работу ВО 60 в 

условиях сокращенного времени заседаний и без возможности виртуального участия. 

Время заседаний ВО 62 также было сокращено, однако была восстановлена 

возможность виртуального участия. Отдел поддерживал проведение КС 29 и 30 в 

гибридном формате.  

75. Отдел обеспечил обслуживание более 2000 сессионных совещаний и  

77 предсессионных совещаний в рамках ВО 60 и 62, а также 111 совещаний в ходе 

Недель климата 2025 года и провел 334 рабочих совещания. Отдел обеспечил участие 

в этих совещаниях и мероприятиях более 25 000 человек, оказав визовую и 

финансовую поддержку, а также поддержку, связанную с закупками. Кроме того, он 

обработал 70 предсессионных документов (общим объемом около 600 000 слов) и 

значительное число сессионных документов. 

76. В ходе КС 29 и 30 отдел поддержал проведение более 5500 совещаний, 

содействовал участию 80 глав государств и правительств и более 140 000 участников 

в работе сессий, а также предоставил Председательствам и участникам КС услуги в 

области планирования использования площадок, оформления виз, размещения и 

финансовой поддержки. Он обработал 161 предсессионный документ (общим объемом 

около 1,4 млн слов) и значительное число сессионных документов, способствовал 

доработке соглашений с принимающими странами, содействовал инклюзивности 

путем внедрения услуг по обеспечению доступности и соблюдения Кодекса поведения 

на мероприятиях РКИКООН, а также поддержал усилия секретариата по достижению 

устойчивости и углеродной нейтральности.  

77. КС 30 была сопряжена со значительными логистическими трудностями в силу 

ограничений, связанных с инфраструктурой и потенциалом в Белене. В этой связи 

результаты опроса клиентов после сессии (3901 ответ) показали уровень 

удовлетворенности услугами конференционного обслуживания в 47 %, что ниже 

целевого показателя в 70 %, а также ниже уровня удовлетворенности в 79 %, 

зафиксированного на КС 29 по итогам опроса 3536 респондентов.  

78. Отдел обеспечивал оказание основных услуг вне сессионного периода, 

поддержав проведение приблизительно 140 совещаний и обработав 554 документа 

(более 3,5 млн слов). 

 D. Сквозные вопросы 

 1. Отдел по правовым вопросам 

79. Отдел по правовым вопросам предоставляет ориентированные на решение 

проблем и независимые консультационные услуги и поддержку по правовым и 

процедурным вопросам 1) в рамках межправительственного переговорного процесса 

и в делах, касающихся содействия осуществлению Конвенции, Киотского протокола 

и Парижского соглашения, в том числе путем оказания секретариатской поддержки 

Комитету по соблюдению в рамках Киотского протокола и КОСПС; и 2) в делах, 

связанных с руководством, управлением и операционной деятельностью секретариата 

и процессом под эгидой РКИКООН. 

80. В течение отчетного периода отдел предоставлял юридические консультации 

по процедурным и правовым вопросам, связанным с созывом сессий руководящих и 

вспомогательных органов. Также предоставлялись юридические консультации и 

поддержка по процедурным и содержательным аспектам работы этих органов, 

включая непосредственную помощь в отношении вопросов, рассматриваемых в 

рамках их повесток дня. 

81. В этом контексте консультации были предоставлены Председательствам КС 28, 

29 и 30 и председателям вспомогательных органов, а также их бюро; переговорным 

группам, председательствующим должностным лицам и Сторонам; Исполнительному 

секретарю; всем отделам и подразделениям секретариата; и другим структурам 

системы Организации Объединенных Наций. Предоставленные консультации 

способствовали достижению успешных результатов сессий руководящих и 
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вспомогательных органов, включая принятие решений и выводов. Всего было 

предоставлено 290 консультаций по различным правовым, процедурным и 

институциональным вопросам, связанным с межправительственным процессом, и 

оказано 277 случаев содействия и предоставления информации по избирательному 

процессу РКИКООН председателю консультаций по выборам, председателям и 

координаторам региональных групп и объединений, а также Сторонам, что позволило 

успешно рассмотреть 249 кандидатур для избрания или назначения, а также 

осуществить 68 замен членов и заместителей членов официальных органов в 

межсессионный период. 

82. Отдел оказывал поддержку в содействии осуществлению решений и итогов 

РКИКООН, таких как принятый в Объединенных Арабских Эмиратах Консенсус и 

Бакинский пакт о климатическом единстве, в том числе путем предоставления 

своевременных и точных юридических консультаций официальным органам и 

проведения мероприятий по укреплению потенциала для председательствующих 

должностных лиц, координаторов и участников переговоров. Юридическая 

поддержка, консультации и услуги, предоставляемые отделом для совещаний 

официальных органов, привели к тому, что органы смогли выполнять возложенные на 

них функции с соблюдением надлежащих процедур. В частности, отдел обеспечивал 

организацию и поддержку совещаний Комитета по соблюдению и КОСПС, а также 

подготовку их ежегодных докладов для КС/СС и КСС соответственно, и подготовку 

13 докладов о ходе совещаний и более 250 уведомлений и писем КОСПС, 

адресованных Сторонам. Кроме того, отдел предоставлял консультации по правовым 

и процедурным вопросам временному секретариату Фонда для реагирования на 

потери и ущерб и Совету Фонда, в том числе по вопросам, касающимся членства в 

Совете, правовых механизмов проведения семи совещаний Совета в течение отчетного 

периода, выбора принимающей страны Совета и заключения соответствующего 

соглашения с выбранной принимающей страной. Отдел организовал для 

Председательств и председательствующих должностных лиц КС 29 и 30, Сторон, 

сотрудников секретариата и других заинтересованных субъектов 25 мероприятий по 

укреплению потенциала и учебных сессий, направленных на расширение их участия в 

процессе РКИКООН и углубление понимания его правовых и процедурных аспектов. 

Другие запланированные мероприятия, такие как проведение тематических рабочих 

совещаний по новым вопросам, связанным с изменением климата и правовыми 

аспектами, организация курсов электронного обучения для повышения переговорного 

потенциала Сторон, в частности развивающихся стран, а также разработка 

усовершенствованной системы управления знаниями, не смогли быть осуществлены 

из-за недостатка финансовых ресурсов. 

83. Что касается оказания поддержки в отношении администрирования, управления 

и функционирования секретариата и процесса под эгидой РКИКООН, отдел 

предоставил 249 юридических консультаций. Он оказал поддержку также в 

составлении, обсуждении и доработке 331 правового документа и соглашения, 

включая Соглашение с принимающей страной и другие правовые документы, для 

КС 29 и 30. Из-за нехватки финансовых ресурсов подразделение по оказанию 

институциональных и общих юридических услуг работало в условиях отсутствия 25 % 

своего персонала. 

84. Были заключены различные партнерские соглашения с заинтересованными 

субъектами, не являющимися Сторонами. В целях эффективного управления рисками 

отдел консультировал, в частности, по вопросам, связанным с привилегиями и 

иммунитетами, ответственностью, институциональной связью секретариата с 

Организацией Объединенных Наций, кадровыми вопросами и правосубъектностью 

секретариата, а также по вопросам, связанным с принимающими странами, 

потенциальными конфликтами интересов, толкованием правовых документов, 

конфиденциальностью данных и интеллектуальной собственностью. В целях 

повышения эффективности организации встреч и рабочих совещаний РКИКООН, 

проводимых за пределами Бонна, отдел подготовил проекты двусторонних 

постоянных рамочных соглашений для заключения со Сторонами. Он координировал 

также проводимую работу по укреплению правовой базы секретариата путем 

разработки 95 новых административных инструкций, из которых 37 были утверждены 
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в отчетный период. Дальнейший прогресс в осуществлении этого проекта был 

задержан из-за нехватки финансовых ресурсов. 

 2. Отдел межправительственной поддержки и совместного достижения прогресса 

85. В течение отчетного периода отдел осуществил широкий спектр мероприятий и 

подготовил ряд продуктов в целях поддержки Председательств КС, Председателей 

вспомогательных органов, Президиума руководящих органов и Сторон. Отдел 

обеспечил процедурную, содержательную и организационную поддержку ВО 60 и 62 

и КС 29 и 30, в том числе организовал консультации по вопросам, имеющим 

решающее значение для достижения успешных результатов, и подготовил 

предварительные повестки дня и аннотации для этих сессий, а также доклады по 

итогам. Он обеспечил процедурную и содержательную поддержку шести совещаний 

Президиума руководящих органов в 2024 году и десяти таких совещаний в 2025 году, 

включая одно исполнительное совещание и два чрезвычайных совещания в ходе 

КС 30; поддерживал график очередных совещаний, а именно совещаний с 

председательствующими должностными лицами раз в два месяца, еженедельных 

совещаний с Председателями вспомогательных органов и координационных 

совещаний с Председательствами КС 29 и 30 раз в две недели; а также провел ряд 

подробных брифингов, рабочих совещаний и встреч глав делегаций. Отдел 

обеспечивал также постоянное взаимодействие со Сторонами и другими 

заинтересованными субъектами и поддержал заблаговременное планирование КС 31 

и 32, подготовку в преддверии КС и деятельность в межсессионный период. 

86. Несмотря на достижения отдела, значительные ресурсные ограничения 

повлияли на своевременную подготовку ряда процедурных и стратегических 

материалов, таких как повестки дня, доклады, записки по возможным сценариям и 

информационные материалы. Ограниченность ресурсов привела также к сокращению 

числа случаев очного содействия, поддержки переговорного процесса и двустороннего 

взаимодействия, что, в свою очередь, привело к уменьшению масштаба рабочих 

совещаний, а также числа брифингов и мероприятий на высоком уровне. Кроме того, 

мероприятия по укреплению потенциала для председательствующих должностных 

лиц, глав делегаций и представителей Председательств были реализованы лишь 

частично, а поддержка в процессе введения в должность новых 

председательствующих должностных лиц носила ограниченный характер. 

В дополнение к этому расширение охвата и усложнение переговорного процесса 

привели к росту потребности в политической аналитике, анализе возможных 

сценариев и специализированных стратегических материалах, запросы на которые не 

всегда удавалось удовлетворить в требуемые сроки в условиях ограниченного 

потенциала, что приводило к необходимости расстановки приоритетов в их обработке. 

87. Отдел продолжал информировать Стороны, организации системы Организации 

Объединенных Наций и другие заинтересованные субъекты о ходе работы в рамках 

процесса РКИКООН, используя для этого несколько каналов связи. Он оказывал 

Сторонам протокольную поддержку в течение всего отчетного периода, в частности 

во время сессий руководящих и вспомогательных органов, и способствовал 

эффективному вовлечению региональных и переговорных групп в процесс РКИКООН 

путем организации и обеспечения проведения встреч и консультаций между этими 

группами, секретариатом и председателями вспомогательных органов.  

В консультации с Председательствами отдел организовал и провел Саммит мировых 

лидеров по борьбе с изменением климата в рамках КС 29, а также сегмент высокого 

уровня на КС 30. Он продолжил также предоставлять возможности для 

взаимодействия, организуя официальные визиты Сторон и заинтересованных 

субъектов, не являющихся Сторонами, в место расположения секретариата в Бонне. 

Кроме того, отдел внедрил санкционированную программу укрепления потенциала 

для участников переговоров. 

88. Что касается глобального подведения итогов, то отдел оказывал поддержку в 

проведении соответствующих переговоров в ходе сессий руководящих и 

вспомогательных органов, а также организовал ежегодный диалог, посвященный 
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тому, как результаты глобального подведения итогов создают информационную 

основу для подготовки ОНУВ. 

89. В том, что касается исследований и систематического наблюдения, отдел 

организовал шестнадцатое (ВОКНТА 60) и семнадцатое (ВОКНТА 62) совещания 

диалога по исследованиям, а также ежегодный День информации о Земле. Хотя 

ВОКНТА отмечал необходимость более широкой представленности в диалоге 

экспертов из развивающихся стран13, а Стороны в своих представлениях призывали к 

применению более интерактивных форм взаимодействия, эти просьбы и предложения 

не удалось поддержать в полной мере из-за ограниченного финансового и кадрового 

потенциала отдела. Отдел продолжал взаимодействовать с международными и 

региональными научными организациями и организациями по наблюдению Земли, 

хотя это взаимодействие осуществлялось в ограниченном объеме из-за нехватки 

ресурсов. Сотрудничество с МГЭИК осуществлялось, среди прочего, через 

Совместную рабочую группу ВОКНТА — МГЭИК. 

90. Отдел оказал содействие сокоординаторам в организации ежегодного диалога 

по вопросам океана и изменения климата. Несмотря на призывы к укреплению 

межучрежденческого сотрудничества, содержащиеся в докладах по итогам диалога по 

вопросам океана и изменения климата, отдел не смог откликнуться на все запросы о 

сотрудничестве по вопросам, связанным с океаном, в том числе со стороны Конвенции 

о биологическом разнообразии и Департамента по экономическим и социальным 

вопросам Организации Объединенных Наций, в связи с ограниченностью ресурсов. 

 3. Отдел коммуникаций и взаимодействия 

91. Отдел коммуникаций и взаимодействия обеспечивает, чтобы участие Сторон в 

межправительственном процессе и, следовательно, глобальное реагирование на 

изменение климата опиралось на фактическую информацию, широко доступную 

аудитории на официальных языках Организации Объединенных Наций. Отдел уделяет 

особое внимание наращиванию поддержки среди всех заинтересованных субъектов и 

расширению прав и возможностей всех членов общества, в частности женщин и 

молодежи, в целях содействия их участию в климатических действиях и повышения 

амбициозности этих действий в соответствии с целями Конвенции и Парижского 

соглашения. 

92. В течение отчетного периода отдел содействовал межправительственному 

взаимодействию в рамках установленных процессов, касающихся гендерных 

аспектов, РПВК, вовлечения молодежи, участия наблюдателей и глобальных 

климатических действий, а также их осуществлению, в том числе посредством: 

a) подготовки ряда докладов и организации мероприятий в рамках плана 

действий по гендерным вопросам РКИКООН, организации Диалога по РПВК, 

оказания поддержки Председательствам КС и соответствующим группам 

наблюдателей в организации Дня гендерной проблематики, форума под руководством 

молодежи, мероприятий по РПВК и мероприятий гражданского общества на КС 29 

и 30, а также оказания поддержки молодежным климатическим лидерам при 

Председательствах; 

b) оказания поддержки в проведении переговоров по вопросам, 

касающимся РПВК, расширенной Лимской программы работы по гендерным 

вопросам, срок действия которой был продлен на КС 29, а также Беленского плана 

действий по гендерным вопросам на 2026–2034 годы, принятого на КС 30; 

c) содействия допуску 279 новых организаций-наблюдателей на КС 29 и 30 

при рассмотрении в общей сложности 829 заявок, а также обеспечения участия от 

800 до 1000 организаций-наблюдателей в каждой сессии вспомогательных органов и 

около 2000 организаций-наблюдателей в каждой сессии руководящих органов; 

  

 13 FCCC/SBSTA/2025/4, п. 23.  
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d) оказания организациям-наблюдателям содействия в проведении почти 

900 параллельных мероприятий и 212 выставок, а также организации более 

300 информационных акций; 

e) проведения 16 сессий по укреплению потенциала для организаций-

наблюдателей в преддверии сессий руководящих и вспомогательных органов; 

f) оказания поддержки лидерам высокого уровня по вопросам 

климатической деятельности, в том числе в разработке пятилетней концепции 

Глобальной программы действий по борьбе с изменением климата на 2026–2030 годы, 

подготовке Ежегодника глобальных действий по борьбе с изменением климата и 

осуществления разнообразной программы мероприятий, включая мероприятия 

высокого уровня по глобальным климатическим действиям, в рамках КС 29 и 30 в 

целях признания достижений заинтересованных субъектов, не являющихся 

Сторонами, и выявления возможностей для расширения международного 

сотрудничества; 

g) содействия климатическим действиям посредством взаимодействия с 

заинтересованными субъектами из различных социально-экономических секторов, 

включая моду, спорт, развлечения и культуру. 

93. Отдел подготовил материалы, содержащие точную, достоверную, актуальную, 

своевременную и легкодоступную информацию для Сторон, заинтересованных 

субъектов, не являющихся Сторонами, и общественности о процессе под эгидой 

РКИКООН, изменении климата и механизмах, органах и процессах, поддерживающих 

климатические действия, и распространил их через веб-сайт РКИКООН (где основные 

материалы доступны на всех языках Организации Объединенных Наций), мобильное 

приложение, каналы в социальных сетях и в рамках взаимодействия со средствами 

массовой информации. В целях облегчения доступа к информации отдел 

усовершенствовал функциональные возможности веб-сайта РКИКООН и успешно 

провел пилотное внедрение системы поиска официальных документов на основе ИИ. 

94. Отдел укрепил взаимодействие со Сторонами, заинтересованными субъектами, 

не являющимися Сторонами, и общественностью в целях активизации климатических 

действий, в том числе посредством 1) подготовки материалов для СМИ и 

информационно-просветительских материалов, включая выступления, пресс-релизы, 

редакционные статьи, заявления, интервью, видеоролики и веб-брифинги, 

проводимые председательствующими должностными лицами, Исполнительным 

секретарем и старшими должностными лицами, новостные материалы для раздела 

новостей РКИКООН (на всех официальных языках Организации Объединенных 

Наций), публикации в социальных сетях и цифровые кампании, а также содействия 

распространению информации на таких мероприятиях, как недели климата, и 

обновлений, предоставляемых через РЦС; 2) поддержания отношений с группами 

организаций-наблюдателей; 3) привлечения внимания к широкой поддержке 

обязательств в области климата заинтересованными субъектами, не являющимися 

Сторонами, и осуществлению масштабной деятельности по всему миру, а также 

содействия заинтересованным субъектам, не являющимся Сторонами, в рассмотрении 

результатов первого глобального подведения итогов, вовлечении в ключевые 

направления работы РКИКООН и участии в неделях климата; и 4) совместной 

организации рабочих совещаний, проведения обучающих мероприятий и расширения 

взаимодействия по вопросам гендера, РПВК и молодежи. 

95. Однако зависимость отдела от дополнительного финансирования создавала 

определенные трудности. Отсутствие стабильного и предсказуемого финансирования 

негативно сказалось на качестве и ходе осуществления предусмотренной мандатом 

деятельности, касающейся информационной работы со средствами массовой 

информации (в том числе на региональном уровне), веб-сайта и мобильного 

приложения РКИКООН, взаимодействия с наблюдателями (в том числе в рамках 

параллельных мероприятий и выставок, проводимых Сторонами), гендерных вопросов 

и РПВК. 



FCCC/SBI/2026/7 

GE.26-07595 25 

 4. Подразделение кадровых ресурсов 

96. Подразделение кадровых ресурсов играет стратегическую роль в обеспечении 

эффективного кадрового планирования, администрирования персонала, развития 

сотрудников и управления результативностью, а также в обеспечении эффективности 

организации, с тем чтобы помогать секретариату оперативно реагировать на 

меняющиеся приоритеты. 

97. В рамках приверженности секретариата формированию инклюзивной и 

высокоэффективной рабочей среды в отчетный период подразделение осуществляло 

инициативы, направленные на повышение географического и гендерного 

разнообразия кадрового состава секретариата, улучшение благополучия сотрудников 

и обеспечение их навыками, необходимыми для реагирования на меняющиеся условия 

и требования в различных секторах, повышение эффективности сотрудничества и 

коммуникации между сотрудниками в целях укрепления командной динамики, а также 

обеспечение наличия в секретариате эффективной кадровой политики, 

поддерживающей его различные инициативы и механизмы. 

98. Подразделение продолжало оказывать поддержку в кадровом планировании и 

управлении кадровыми ресурсами в рамках секретариата. В течение 2025 года было 

заполнено 42 вакансии, а 18 сотрудников, работавших по срочным контрактам, 

покинули секретариат. По состоянию на 31 декабря 2025 года 55 % сотрудников 

составляли женщины, а 45 % — мужчины. На уровне директоров и выше 50 % 

составляли мужчины, а 50 % — женщины. В 2025 году подразделение опубликовало 

28 документов кадровой политики, продолжая при этом проведение комплексного 

обзора нормативной базы в области кадровых ресурсов в целях обеспечения ее 

полного соответствия правилам и положениям Организации Объединенных Наций,  

а также повышения ясности их применения. Кроме того, оно разработало внутреннюю 

политику, направленную на улучшение адаптации к меняющимся потребностям 

организации и укрепление приверженности секретариата обеспечению благополучия 

сотрудников. 

99. Была проведена оценка потребностей в обучении в масштабах всей 

организации, по итогам которой было разработано и проведено 54 курса для 

сотрудников. В первом квартале 2026 года планируется проведение нового опроса и 

оценки потребностей персонала в обучении, направленных на уточнение перечня 

мероприятий по обучению на 2026 год. 
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Приложение I 

  Общая информация о бюджете, поступлениях и наличии 
денежных средств по целевым фондам и специальным 
счетам РКИКООН 

[Только на английском языке] 

1. The UNFCCC trust funds and special accounts were established to meet the specific 

requirements of the intergovernmental process. The rules governing budget administration, 

sources of income and income structure vary significantly among the funds. 

2. Each budget is administered in accordance with the respective decision on its 

adoption, as follows: 

a) The COP approves the core budget, the CMP endorses it as it applies to the 

Kyoto Protocol and the CMA endorses it as it applies to the Paris Agreement. Relevant COP 

decisions provide the regulatory framework for the administration and implementation of the 

core budget; 

b) The CDM Executive Board adopts the CDM budget through the CDM business 

and management plans; 

c) The Supervisory Body for the mechanism established by Article 6, paragraph 

4, of the Paris Agreement adopts the budget for the mechanism through the relevant resource 

allocation plan; 

d) The Government of Germany and the secretariat agree on the budget for the 

Bonn Fund; 

e) The hosts of the sessions of the COP and the secretariat agree on the budget 

that covers the secretariat’s requirements in relation to arrangements for the respective 

sessions; 

f) The Executive Secretary approves the budgets for projects and activities under 

the trust fund for supplementary activities, the trust fund for participation in the UNFCCC 

process and the special account for cost recovery related activities and for indirect costs 

administered under the special account for programme support costs. 

3. The sources and structure of income for the UNFCCC trust funds and special accounts 

are defined by various factors, including: 

a) Budget for the trust fund for the core budget of the UNFCCC: the COP 

adopts an indicative scale of core budget contributions from all Parties to the Convention and 

the Paris Agreement and the CMP adopts an indicative scale of core budget contributions 

from all Parties to the Kyoto Protocol. Income for the core budget consists mainly of these 

contributions, in addition to a special annual contribution from the Host Government of the 

secretariat (the Government of Germany) and any funds carried forward from the previous 

budget period as approved by the COP. Contributions to the core budget are due on 1 January 

of the relevant budget year; 

b) Budget for the trust fund for the international transaction log: income for 

the ITL budget consists of unspent balances from previous budget periods, as approved by 

the CMP; 

c) Budget for the trust fund for the clean development mechanism: the CMP 

generally defines fees and shares of proceeds to be used for managing the CDM. The CDM 

Executive Board appropriates funds received through its business and management plans; 

d) Budget for the trust fund for the Paris Agreement crediting mechanism: 

the CMA received funds from the trust fund for the clean development mechanism through 

the CMP to conclude the operationalization of the mechanism established by Article 6, 

paragraph 4, of the Paris Agreement. To manage future costs for the operation of this 

mechanism, the CMA also established a financial framework, including provisions for shares 
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of proceeds from non-LDCs countries. The Supervisory Body, under the authority and 

guidance of the CMA, appropriates funds received through its business and resource 

allocation plans; 

e) Budget for the Bonn Fund: income consists entirely of annual contributions 

from the Host Government; 

f) Budget for the trust fund for supplementary activities: income consists of 

voluntary contributions from Parties and non-Party stakeholders for activities and projects 

approved by the Executive Secretary to enhance implementation of the secretariat’s work 

programme; 

g) Budget for the trust fund for participation in the UNFCCC process: 

income consists of voluntary contributions from Parties to support the participation of 

representatives of eligible Parties in the sessions of the governing and subsidiary bodies; 

h) Budget for the special account for programme support costs: income 

consists of a charge on expenditure made under other UNFCCC trust funds and special 

accounts. The charge is in line with the charges for programme support costs applied in the 

United Nations system and is usually 13 per cent. Exceptions include the 5 per cent charge 

applied to expenditure under the special account for conferences and other recoverable costs; 

i) Budget for the special account for conferences and other recoverable 

costs: income consists mainly of contributions made under the respective host country 

agreements for the sessions of the COP and contributions from the Government of Germany 

as the Host Government of the secretariat; 

j) Budget for the special account for cost recovery related activities: income 

consists of charges applied to activities financed from other UNFCCC trust funds and special 

accounts to recover the cost of internal services, including services in the areas of information 

and communication technology and office equipment for staff. 

4. The secretariat can only commit funds and spend them on the basis of actual 

availability of cash. The availability of cash under the various UNFCCC trust funds and 

special accounts is closely linked to their specific income structure: 

a) The amount of cash available for activities under the core budget depends on 

the timely and full payment of contributions by all Parties. COP 28 decided to maintain the 

level of the working capital reserve for the biennium 2024–2025 at 8.3 per cent of the 

estimated expenditure under the core budget per year.1 The total level of outstanding 

contributions, including those that have been outstanding for several years, increased over 

the biennium 2024–2025 compared with that in the previous biennium; 

b) The income for the biennium 2024–2025 under the CDM budget was USD 5.0 

million as at 31 December 2025, while the remaining funds under the trust fund for the clean 

development mechanism amounted to USD 38.0 million as at 31 December 2025; 

c) The full annual contribution from the Government of Germany to the Bonn 

Fund is consistently made at the beginning of the relevant year, ensuring the availability of 

cash to cover a portion of the costs of holding the sessions of the subsidiary bodies in Bonn; 

d) Payments under the respective host country agreements for sessions of the 

COP are made in line with the agreed timelines. Early finalization of the agreements is crucial 

to ensuring timely commitments and effective and efficient use of funding. For example, the 

cost of air tickets for staff attending the relevant sessions of the COP usually increases close 

to the travel dates; purchasing the tickets early reduces this cost; 

e) Payments for activities and projects under the trust fund for supplementary 

activities and the trust fund for participation in the UNFCCC process are made in accordance 

with the terms of individual contribution agreements. Some agreements include strict 

conditions on using funding and limit the expenditure period, while others allow greater 

flexibility. As the contributions are voluntary in nature and unpredictable, there is no related 

  

 1 Decision 19/CP.28, para. 17. 
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general schedule or due date, although the secretariat does estimate the total funding 

requirement for the biennium. The timing, predictability and level of the contributions are 

generally foreseen with little degree of confidence. Furthermore, donors often earmark their 

contributions to selected activities and/or projects. Activities and/or projects for which 

contributions have not been earmarked can only be undertaken and implemented upon receipt 

of sufficient levels of unearmarked funds; 

f) The availability of cash under the special account for programme support costs 

depends on expenditure under the other UNFCCC trust funds and special accounts. Funding 

generated in previous years can be used flexibly by carrying it forward. This flexibility 

ensures that funding gaps resulting from periods in which fewer activities are undertaken 

under the other funds can be bridged for a certain period of time. This is essential for accounts 

that cover indirect costs, including for key administrative functions such as human resources 

and financial management. Related resources (including staff) require continuous funding 

even when the level of activities involving direct costs is low; 

g) The availability of cash under the special account for cost recovery related 

activities depends on the availability of cash for related activities and projects under the other 

UNFCCC trust funds and special accounts. 
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Приложение II 

Бюджеты на двухгодичный период 2024–2025 годов по состоянию на 1 июля 2025 года  
и расходы по состоянию на 31 декабря 2025 года 

[Только на английском языке] 

Budgets for the biennium 2024–2025 for the UNFCCC trust funds and special accounts as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025, by 

appropriation line 

(Thousands of euros) 

Appropriation line 

Trust fund for the 

core budget of the 

UNFCCC 

Trust fund for 

supplementary 

activities 

Trust fund for the clean 

development mechanism 

Trust fund for 

participation in the 

UNFCCC process 

Trust fund for the 

international 

transaction log Bonn Fund 

Trust fund for the 

Paris Agreement 

crediting mechanism 

Special account for 

conferences and 

other recoverable 

costs   

Budgeta Exp. Budget Exp. Budgetb Exp. Budget Exp. Budget Exp. Budgetc Exp. Budgetd Exp. Budgete Exp. 

Total 

budget Total exp. 

Executive 4 359  4 359  1 834  1 205 – –  – – – – – – – – – – 6 193  5 564 

Programmes 

Coordination   774   773 3 097f    775   540   878 – – – – – – –   51g – – 4 411  2 477 

Adaptation  7 556  7 556  15 697  12 234 – – – – – – – – – – – – 23 253  19 790 

Mitigation  4 460  4 460 70 530  25 255 14 101 13 867 – –   742   395 – –  15 797  11 362 – – 105 630  55 339 

Means of 

Implementation  6 733  6 732  23 413  11 966 – – – – – – – – – – – –  30 146  18 698 

Transparency  17 037  16 992  51 629  14 895 –   153 – – – – – – – – – –  68 666  32 041 

Operations 

Coordination  1 342  1 342 5 215  1 884 – – – – – – – – – – – – 6 557  3 225 

Secretariat-wide 

operating costs  3 046  2 973 –   16 – – – – – – – – – – – – 3 046  2 989 

Administrative 

Services, Human 

Resources and ICTh  4 402  4 402  2 865   391   324   239 – –  2 023  1 903   356   360 – – 381   375 10 351  7 670 

Conference Affairs  3 017  3 008  2 530  6 171   178   122  11 928  7 780 – – 4 263  4 075 – –  10 886  10 673 32 801  31 909 

Legal Affairs  2 761  2 744  3 365   692   399   172 – – – – – – –   171i – – 6 526 3 779 

Intergovernmental 

Support and 

Collective Progress  4 769  4 763  2 486j  1 000 – – – 82 – – – – – – – –  7 255  5 845 
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Appropriation line 

Trust fund for the 

core budget of the 

UNFCCC 

Trust fund for 

supplementary 

activities 

Trust fund for the clean 

development mechanism 

Trust fund for 

participation in the 

UNFCCC process 

Trust fund for the 

international 

transaction log Bonn Fund 

Trust fund for the 

Paris Agreement 

crediting mechanism 

Special account for 

conferences and 

other recoverable 

costs   

Budgeta Exp. Budget Exp. Budgetb Exp. Budget Exp. Budget Exp. Budgetc Exp. Budgetd Exp. Budgete Exp. 

Total 

budget Total exp. 

Communications and 

Engagement  4 835  4 835  22 913  8 817   414k   363 – – – – – – – – – –  28 163  14 014 

IPCCl   490   490 – – – – – – – – – – – – – –   490   490 

Subtotal 65 580 65 428 205 574  85 300 15 957  15 793  11 928 7 861  2 765 2 299  4 619 4 434 15 797 11 584 11 267  11 047 333 487 203 751 

Programme support 

costs  8 525  8 455  26 725  9 458  2 074  1 763  1 551   921   359   296   600   574  2 054  1 432   563   551  42 452  23 446 

Total 74 106 73 883 232 299 94 758  18 031  17 557  13 479 8 782  3 125 2 595  5 219 5 008  17 851 13 015 11 830  11 598 375 939  227 197 

Exp. rate (%) –  100 –  41 –  97 –  65 –  83 –  96 – 73 –  98 –  60 

Notes: (1) This table excludes the special accounts for cost recovery related activities and for programme support costs to avoid double counting; (2) all budgets and expenditures are 
presented in euros, although several budgets were approved and accounted for in United States dollars (see note b); (3) budgets either refer to budgets approved by the respective governing 
body (see annex I to this document) or to funding requirements determined in the integrated budget for the biennium 2024–2025; (4) expenditure amounts are provisional and based on 
unaudited accounting data available in the enterprise resource planning system at the time of preparation of this document; (5) owing to rounding, the figures presented in the table may not 
sum precisely. 

a  Reallocated budget for 2024–2025. 
b  Budget approved in United States dollars but converted to euros to ensure consistency of presentation across funding sources. 
c  Budget as per the annual contribution to the UNFCCC by the Government of Germany. 
d  The trust fund for the Paris Agreement crediting mechanism was utilized from January 2025; in 2024, budget and expenditure relating to activities under Article 6, para. 4, of the Paris 

Agreement were managed under the trust fund for supplementary activities. 
e  Budget as per the Host Country Agreement contributions from the Government of Azerbaijan for COP 29 and the Government of Brazil for COP 30, converted into euros using the official 

United Nations exchange rate in effect on the date of deposit of the host country funds. 
f  The budget was reduced from EUR 3.9 million, as stated in annex II to document FCCC/SBI/2025/4, to EUR 3.1 million because a project relating to the regional climate weeks was not 

approved. 
g  Expenditure within the Programmes Coordination division that relates to secretariat-wide activities. 
h  As part of the organizational realignment in 2024, the Human Resources unit, previously housed in the Administrative Services, Human Resources, and ICT division, was established as a 

stand-alone unit within the Cross-cutting group of divisions and units. The core budget appropriation for Administrative Services, Human Resources, and ICT, as approved by decision 
19/CP.28, does not include any funding for Human Resources, which is funded from programme support costs. The organizational realignment therefore has not affected this appropriation 
line. 

i  Expenditure within the Legal Affairs division that relates to legal support activities. 
j  The budget for projects in the Intergovernmental Support and Collective Progress division funded from the trust fund for supplementary activities was reduced to EUR 583,837 in 2024; 

owing to an oversight, this change was not reflected in the updates of the 2024–2025 work programme. 
k  The budget for posts in the Communications and Engagement division funded from the trust fund for the clean development mechanism was reduced to EUR 414,000 in 2024; owing to 

an oversight, this change was not reflected in the updates of the 2024-2025 work programme. 
l  Provision for an annual grant to the IPCC.

https://unfccc.int/documents/645750
https://unfccc.int/documents/637071
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Приложение III 

  Бюджет и расходы по целевым фондам и специальным 
счетам РКИКООН1 

[Только на английском языке] 

 I. Trust fund for the core budget of the UNFCCC 

1. COP 28 approved a core budget of EUR 74.1 million for the biennium 2024–2025.2 

CMP 18 and CMA 5 endorsed the decision adopted at COP 28.3 

2. Table III.1 shows the core budget for 2024–2025 by appropriation line, as approved 

by the governing bodies and as reallocated by the Executive Secretary, as well as programme 

expenditure as at 31 December 2025. 

Table III.1 

Approved and reallocated core budget for 2024–2025 and expenditure, by appropriation 

line, as at 31 December 2025 

(Euros) 

Appropriation line 

Approved budget for 

2024–2025 

Reallocated budget 

for 2024–2025 

Expenditure in 

2024–2025 

Executive 4 536 506 4 358 506 4 358 648 

Programmes Coordination  710 664  773 664  773 091 

Adaptation 7 638 306 7 556 306 7 555 677 

Mitigation 4 390 876 4 459 876 4 460 091 

Means of Implementation 7 428 572 6 732 572 6 732 075 

Transparency 15 164 198 17 037 198 16 992 449 

Operations Coordination 1 578 334 1 342 334 1 341 706 

Secretariat-wide operating costsa 3 587 892 3 045 892 2 972 839 

Administrative Services, Human 
Resources and ICT 4 455 402 4 402 402 4 402 376 

Conference Affairs 3 051 730 3 016 730 3 008 242 

Legal Affairs 2 761 000 2 761 000 2 743 698 

Intergovernmental Support and 
Collective Progress 4 958 006 4 769 006 4 762 884 

Communications and Engagement 4 829 102 4 835 102 4 834 829 

IPCCb  489 510  489 510  489 510 

Programme support costs 8 525 413 8 525 413 8 455 302 

Totalc 74 105 511 74 105 511 73 883 419 

a  Managed by the Administration and Operations division. 
b  Provision for an annual grant to the IPCC. 
c  Excludes adjustment to the working capital reserve. 

3. Table III.2 presents the core budget for 2024–2025 and expenditure as at 31 December 

2025, by object of expenditure. Total expenditure, including programme support costs, 

amounted to EUR 73.9 million, representing 100 per cent of the core budget, excluding the 

adjustment to the working capital reserve. 

  

 1 The expenditure amounts are provisional and based on unaudited accounting data available in the 

enterprise resource planning system at the time of preparation of this document. Owing to rounding, 

the figures presented in the tables may not sum precisely.  

 2 Decision 19/CP.28, para. 1.  

 3 See decision 5/CMP.18, para. 1, and document FCCC/PA/CMA/2023/16, para. 106, respectively. 

https://unfccc.int/documents/637071
https://unfccc.int/documents/637064
https://unfccc.int/documents/637072
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Table III.2 

Core budget for 2024–2025 and expenditure, by object of expenditure, as at 31 

December 2025 

(Euros) 

Object of expenditure 

Budget for 

2024–2025 

Expenditure in 

 2024–2025 

Expenditure 

 rate (%) 

Staff and other personnel costs 51 603 139 49 084 435 95 

Non-staff costs 13 487 449 15 835 798 117 

IPCC  489 510  489 510 100 

Programme support costs 8 525 413 8 473 676 99 

Total 74 105 511 73 883 419 100 

 II. Trust fund for supplementary activities 

4. Many mandated activities continue to be funded from the trust fund for supplementary 

activities through voluntary contributions from Parties and non-Party stakeholders, enabling 

the secretariat to implement its work programme more effectively. 

5. Table III.3 presents the budget for the biennium 2024–2025 as at 1 July 2025 and 

expenditure as at 31 December 2025 under the trust fund for supplementary activities, 

including resources relating to Article 6, paragraph 4, of the Paris Agreement that were 

managed under the trust fund in 2024, by object of expenditure. The overall expenditure rate 

was 41 per cent and varied significantly between projects (see annex V to this document). 

The low expenditure rate for some projects was attributable to several factors, including the 

late receipt or non-receipt of funding. Subject to the terms of the relevant contribution 

agreements, resources received but not used in 2024–2025 may be carried forward for use in 

2026–2027 to cover costs related to implementing the corresponding projects. 

Table III.3 

Budget for 2024–2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025 

under the trust fund for supplementary activities, by object of expenditure 

(Euros) 

Object of expenditure 

Budget for 

 2024–2025 

Expenditure in 

 2024–2025 

Expenditure of 
 2024–2025 

 budget (%) 

Staff and other personnel costs 76 016 277 36 146 649 48 

Non-staff costs 129 558 131 49 153 704 38 

Programme support costs 26 724 673 9 457 858 35 

Total 232 299 081 94 758 211 41 

 III. Trust fund for the international transaction log 

6. CMP 18 approved the ITL budget for the biennium 2024–2025, amounting to 

EUR 3.1 million. 

7. Table III.4 presents the budget for 2024–2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 

31 December 2025 under the trust fund for the international transaction log, by object of 

expenditure. The overall expenditure rate was 83 per cent. 
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Table III.4 

Budget for 2024–2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025 

under the trust fund for the international transaction log, by object of expenditure 

(Euros) 

Object of expenditure 
Budget for 

2024–2025a 

Expenditure in 

2024–2025 

Expenditure of 

 2024–2025 

 budget (%) 

Staff and other personnel costs 1 129 552 1 044 072 92 

Non-staff costs 1 635 796 1 254 450 77 

Programme support costs  359 495  296 179 82 

Total 3 124 843 2 594 701 83 

a  Excludes adjustment to the working capital reserve. 

 IV. Trust fund for the clean development mechanism 

8. The CDM Executive Board adopted the CDM business and management plan for 

2024–2025 at its 119th meeting, held in September 2023. The budget approved by the 

Executive Board for the biennium 2024–2025 amounted to EUR 18.0 million. Although the 

Board approved the budget in United States dollars, it is presented here in euros, as in the 

updated versions of the work programme, to enhance the transparency of overall budget 

implementation. Expenditure rates presented as a percentage of the budget allocation may, 

however, be greater than the actual rates because of the conversion to euros. 

9. Table III.5 presents the budget for 2024–2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 

31 December 2025 under the trust fund for the clean development mechanism, by object of 

expenditure. The overall expenditure rate was 97 per cent. 

Table III.5 

Budget for 2024–2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025 

under the trust fund for the clean development mechanism, by object of expenditure 

(Euros) 

Object of expenditure 

Budget for 

2024–2025 

Expenditure in 

 2024–2025 

Expenditure of 

 2024–2025 

 budget (%) 

Staff and other personnel costs 10 374 627 8 946 398 86 

Non-staff costs 5 582 385 6 846 852 123a 

Programme support costs 2 074 411 1 763 403 85 

Total 18 031 423 17 556 653 97 

a  This expenditure rate is due to expenses incurred for the purchase of certified emission reductions 

on behalf of other United Nations organizations, totalling EUR 3.6 million. These expenses are offset 

by corresponding income received, resulting in a net zero effect on the trust fund for the clean 

development mechanism. 

 V. Trust fund for the Paris Agreement crediting mechanism 

10. The Supervisory Body for the mechanism established by Article 6, paragraph 4, of the 

Paris Agreement adopted its business and resource allocation plan for 2024–2025 at its 7th 

meeting, held in September 2023. The budget approved by the Supervisory Body for 2025 

amounted to EUR 17.9 million. Although the Supervisory Body approved the budget in 

United States dollars, it is presented here in euros, as in the updated versions of the work 

programme,4 to enhance the transparency of overall budget implementation. Expenditure 

rates presented as a percentage of the budget allocation may, however, be greater than the 

actual rates because of the conversion to euros. 

  

 4 FCCC/SBI/2023/2/Add.1/Rev.1, FCCC/SBI/2024/INF.1, FCCC/SBI/2024/INF.9, 

FCCC/SBI/2025/INF.2 and FCCC/SBI/2025/INF.11. 

https://unfccc.int/documents/630117
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/sbi2024_inf01_adv.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/sbi2024_inf09.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/sbi2025_inf02.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/sbi2025_inf11.pdf
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11. Table III.6 presents the budget for 2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 

December 2025 under the trust fund for the Paris Agreement crediting mechanism, by object 

of expenditure. The overall expenditure rate was 73 per cent, reflecting the decision of the 

Supervisory Body at its 17th meeting, held in August 2025, to apply a minimal operational 

capacity approach in the light of the financial situation of the secretariat.5 

Table III.6 

Budget for 2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025 under the 

trust fund for the Paris Agreement crediting mechanism 

(Euros) 

Object of expenditure Budget for 2025 Expenditure in 2025 

Expenditure of 

 2025 budget (%) 

Staff and other personnel costs 8 941 669 5 663 334 63 

Non-staff costs 6 855 290 5 920 325 86 

Programme support costs 2 053 605 1 431 693 70 

Total 17 850 564 13 015 352 73 

 VI. Trust fund for participation in the UNFCCC process 

12. The budget for the biennium 2024–2025 for the trust fund for participation in the 

UNFCCC process amounted to EUR 13.5 million. Table III.7 shows the budget for 2024–

2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025 under the trust fund for 

participation in the UNFCCC process, by object of expenditure. The overall expenditure rate 

was 65 per cent. Owing to fewer requests for funding than planned for SB 60, the overall 

expenditure rate was low. Of the 144 eligible Parties, 8 cancelled their nominations and 7 did 

not request funding. 

13. In addition, the Government of Azerbaijan, as the host country of COP 29, generously 

offered to provide funding to an additional four delegates from each SIDS, which was 

facilitated by the secretariat. All 38 SIDS responded to the offer. 

Table III.7 

Budget for 2024–2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025 

under the trust fund for participation in the UNFCCC process, by object of 

expenditure 

(Euros) 

Object of expenditure 

Budget for 

 2024–2025 

Expenditure in 

 2024–2025 

Expenditure of 

 2024–2025 

  budget (%) 

Staff and other personnel costs  287 656  152 240 53 

Non-staff costs 11 640 260 7 709 075 66 

Programme support costs 1 550 629  921 036 59 

Total 13 478 545 8 782 351 65 

 VII. Trust fund for the special annual contribution from the 
Government of Germany 

14. The budget for the biennium 2024–2025 for the Bonn Fund amounted to EUR 5.2 

million. Table III.8 presents the budget for 2024–2025, as agreed with the Government of 

Germany, and expenditure as at 31 December 2025 under the Bonn Fund, by object of 

expenditure. The overall expenditure rate was 96 per cent. 

  

 5 See Supervisory Body document A6.4-SBM017.  
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Table III.8 

Budget for 2024–2025 and expenditure as at 31 December 2025 under the Bonn Fund, 

by object of expenditure 

(Euros) 

Object of expenditure   
Budget for 

 2024–2025 

Expenditure in 

2024–2025 

Expenditure of 

 2024–2025 

  budget (%) 

Staff and non-staff costs 4 618 622 4 434 401 96 

Programme support costs  600 422  573 535 96 

Total 5 219 044 5 007 936 96 

 VIII. Special account for conferences and other recoverable costs 

15. The secretariat manages funding relating to the cost associated with the consolidation 

of the secretariat’s premises on the United Nations Campus in Bonn under the special account 

for conferences and other recoverable costs. The funding is provided by the Government of 

Germany. The special account receives further funding under agreements with the host 

countries of the sessions of the COP. 

16. Table III.9 shows the budget for the biennium 2024–2025 as at 1 July 2025 and 

expenditure as at 31 December 2025 under the special account for conferences and other 

recoverable costs, by object of expenditure. 

Table III.9 

Budget for 2024–2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025 

under the special account for conferences and other recoverable costs, by object of 

expenditure 

(Euros) 

Object of expenditure 

Budget for 

 2024–2025 

Expenditure in 

 2024–2025 

Expenditure of 
 2024–2025 

 budget (%) 

‘Physical modern workspace’    

Staff and other personnel costs 0 0 0 

Non-staff costs  380 520 374 724 98 

Programme support costs  19 026 18 736 98 

Subtotal  399 546  393 460 98 

COP 29a    

Staff and non-staff costsb 5 053 498 5 090 067 101 

Programme support costs  252 675  247 210 98 

Subtotal 5 306 173 5 337 277 101 

COP 30c    

Staff and non-staff costs 5 832 511 5 582 597 96 

Programme support costs  291 626  285 154 98 

Subtotal 6 124 137 5 867 751 96 

Total 11 829 856 11 598 488 98 

a  Budget as per the Host Country Agreement contribution from the Government of Azerbaijan for 

COP 29. The budget was approved in United Nations dollars but converted to euros using the official 

United Nations exchange rate on the dates on which the funds were received. 
b  The host country agreements for COP 29 and COP 30 do not include dedicated budget lines for 

staff costs and non-staff costs. 
c  Budget as per the Host Country Agreement contribution from the Government of Brazil for 

COP 30. The budget was approved in United Nations dollars but converted to euros using the official 

United Nations exchange rate on the dates on which the funds were received. 



FCCC/SBI/2026/7 

36 GE.26-07595 

 IX. Special account for programme support costs 

17. Table III.10 shows the budget for the biennium 2024–2025 as at 1 July 2025 and 

expenditure as at 31 December 2025 under the special account for programme support costs, 

by object of expenditure. The overall expenditure rate was 94 per cent.6 

Table III.10 

Budget for 2024–2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025 

under the special account for programme support costs, by object of expenditure 

(Euros) 

Object of expenditure 

Budget for 

2024–2025 

Expenditure in 

 2024–2025 

Expenditure of 
 2024–2025 

 budget (%) 

Staff and other personnel costs 19 410 462 18 204 367 94 

Non-staff costs 5 414 163 5 213 550 96 

Total 24 824 625 23 417 917 94 

 X. Special account for cost recovery related activities 

18. Table III.11 shows the budget for the biennium 2024–2025 as at 1 July 2025 and 

expenditure as at 31 December 2025 under the special account for cost recovery related 

activities, by object of expenditure. The overall expenditure rate was 81 per cent. 

Table III.11 

Budget for 2024–2025 as at 1 July 2025 and expenditure as at 31 December 2025 

under the special account for cost recovery related activities, by object of expenditure 

(Euros) 

Object of expenditure 

Budget for 

2024–2025 

Expenditure in 

 2024–2025 

Expenditure of 
 2024–2025 

 budget (%) 

Staff and other personnel costs 9 305 995 6 634 518 71 

Non-staff costs 24 946 922 21 234 274 85 

Total 34 252 917 27 868 792 81 

  

 6 FCCC/SBI/2025/INF.11. 

https://unfccc.int/documents/650505
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Приложение IV 

  Должности и сотрудники секретариата 

[Только на английском языке] 

1. This annex contains information on secretariat posts under all funding sources and the 

distribution of staff members among geographical regions, between Annex I and 

non-Annex I Parties, and by gender. Information on the distribution of staff members is 

presented in terms of head count; therefore, a staff member is counted as ‘1’ even if employed 

on a part-time basis. Several staff members are assigned to positions at higher levels, although 

their contracts and official assignments continue to reflect a lower grade. The numbers of 

filled posts and staff members consider staff on fixed-term, temporary and other contracts. 

 I. Posts 

2. The total number of budgeted secretariat posts for the biennium 2024–2025, as 

presented in the updated work programme as at 1 July 2025,1 is 663. As at 31 December 

2025, 454 (68 per cent) of the budgeted posts for 2024–2025 had been filled. 

3. Table IV.1 shows the number of budgeted and filled posts by grade and source of 

funding as at 31 December 2025. The share of filled posts in the total number of budgeted 

posts ranges from 43 per cent under the trust fund for supplementary activities to 100 per 

cent under the Bonn Fund. 

Table IV.1 

Budgeted posts and filled posts, by grade and source of funding, as at 31 December 2025 

Source of 

funding USG ASG D-2 D-1 P-5 P-4 P-3 P-2 P-1 Subtotal GS Total 

Trust fund for the core budget of the UNFCCC 

Budgeted 1 1 2 8 18 35 44 19 – 128 53 181 

Filled 1 1 1 8 18 33 42 17 – 121 50 171 

Trust fund for supplementary activities 

Budgeted – – – – 6 32 83 63 – 184 56 240 

Filled – – – – 3 17 33 31 – 84 18 102 

Trust fund for the clean development mechanism 

Budgeted – – – – 1 2 16 8 – 27 15 42 

Filled – – – – 2 1 11 6 – 20 9 29 

Trust fund for the Paris Agreement crediting mechanism 

Budgeted – – – – 2 9 17 17 – 45 18 63 

Filled – – – – 1 8 11 5 – 25 12 37 

Trust fund for the international transaction log 

Budgeted – – – – – 1 1 2 – 4 – 4 

Filled – – – – – 1 1 1 – 3 – 3 

Trust fund for participation in the UNFCCC process  

Budgeted – – – – – – – – – – 2 2 

Filled – – – – – – – – – – 1 1 

Bonn Fund 

Budgeted – – – – – – 1 – – 1 9 10 

Filled – – – – – – 1 – – 1 9 10 

Special account for cost recovery related activities 

  

 1 FCCC/SBI/2025/INF.11. 

https://unfccc.int/documents/650505
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Source of 

funding USG ASG D-2 D-1 P-5 P-4 P-3 P-2 P-1 Subtotal GS Total 

Budgeted – – – – – 5 11 7 – 23 14 37 

Filled – – – – – 4 5 4 – 13 10 23 

Programme support costs 

Budgeted – – – 1 2 8 16 10 – 37 47 84 

Filled – – – 1 2 9 14 7 – 33 45 78 

Total             

Budgeted 1 1 2 9 29 92 189 126 – 449 214 663 

Filled 1 1 1 9 26 73 118 71 – 300 154 454 

4. Table IV.2 shows the number of posts under the trust fund for the core budget of the 

UNFCCC and filled posts by grade and division. As at 31 December 2025, 171 of the 181 

core budget posts had been filled. 

Table IV.2 

Core budget posts and filled posts by grade and division as at 31 December 2025 

 P and above  GS   

Division Budgeted Filled  Budgeted Filled Total budgeted Total filled 

Executive 8 7  7 7 15 14 

Programmes Coordination 1 1  1 1 2 2 

Adaptation 17 15  5 5 22 20 

Mitigation 10 10  4 3 14 13 

Means of Implementation 16 16  6 6 22 22 

Transparency 33 31  12 11 45 42 

Operations Coordination 3 2  2 2 5 4 

Administration and Operations 6 6  1 1 7 7 

Conference Affairs 7 6  3 3 10 9 

Legal Affairs 5 5  3 3 8 8 

Intergovernmental Support and 
Collective Progress 12 12  4 4 16 16 

Communications and 
Engagement 10 10   5 4 15 14 

Total 128 121   53 50 181 171 

 II. Staff 

5. The total number of staff members on contract under all funding sources was 457 as 

at 31 December 2025.2 

6. Table IV.3 provides information on the geographical distribution of the staff 

appointed at the Professional level and above. As at 31 December 2025, Western European 

and other States accounted for the highest percentage of staff appointed at the Professional 

level and above (37 per cent, compared with 40 per cent as at 31 December 2024), whereas 

Eastern European States and African States accounted for the lowest (11 per cent, the same 

number as at 31 December 2024, and 11 per cent, compared with 10 per cent as at 31 

December 2024, respectively). 

7. The secretariat has continued its efforts to achieve good geographical distribution and 

gender balance among staff at the Professional level and above. 

  

 2 The total number of staff members on contract includes three staff members not placed against 

established posts as they are either on special leave without pay (two) or on secondment to another 

United Nations entity (one).  
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Table IV.3 

Geographical distribution of staff members appointed at the Professional level and above as at 31 

December 2025 

Grade 
African 

States 

Asia-Pacific 

States 

Latin American 

and Caribbean 

States 

Eastern 

European 

States 

Western 

European and 

other States Total 

USG 0 0 1 0 0 1 

ASG 1 0 0 0 0 1 

D-2 0 0 0 0 1 1 

D-1 2 1 0 1 5 9 

P-5 4 5 4 2 11 26 

P-4 5 18 8 6 28 65 

P-3 7 33 14 15 50 119 

P-2 13 30 10 8 17 78 

Total 32 87 37 32 112 300 

Percentage of total  11 29 12 11 37 100 

8. Table IV.4 highlights the distribution of staff members appointed at the Professional 

level and above between Annex I and non-Annex I Parties. As at 31 December 2025, the 

percentage of staff from non-Annex I Parties at the Professional and higher levels was 52 per 

cent, compared with 48 per cent for Annex I Parties. For comparison, as at 31 December 

2024, the percentage of staff from non-Annex I Parties was 50 per cent and from Annex I 

Parties was also 50 per cent. 

Table IV.4 

Distribution of staff members at the Professional level and above between Annex I 

and non-Annex I Parties as at 31 December 2025 

Grade Annex I Parties Non-Annex I Parties 

USG 0 1 

ASG 0 1 

D-2 1 0 

D-1 5 4 

P-5 14 12 

P-4 32 33 

P-3 66 53 

P-2 27 51 

Total 145 155 

Percentage of total 48 52 

9. Table IV.5 highlights the distribution of staff members by gender. As at 31 December 

2025, the percentage of female staff at the Professional and higher levels was 52 per cent, 

while the percentage of male staff was 48 per cent. This represents a significant change since 

31 December 2024, when 50 per cent of staff at the Professional and higher levels were 

female and 50 per cent were male. 
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Table IV.5 

Distribution of staff members by gender as at 31 December 2025 

Grade Female Male  

USG 0 1 

ASG 1 0 

D-2 0 1 

D-1 5 4 

P-5 10 16 

P-4 24 41 

P-3 59 60 

P-2 54 24 

Subtotal 153 147 

Percentage of P and 
above 

52 48 

Number of GS 111 46 

Total 264 193 

Percentage of total 58 42 
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Приложение V 

  Проекты, финансируемые из целевого фонда  
для вспомогательной деятельности в 2024–2025 годах  
по состоянию на 31 декабря 2025 года* 

[Только на английском языке] 

 The table below presents budget as at 1 July 2025 and expenditure for projects funded 

from the trust fund for supplementary activities in 2024–2025 as at 31 December 2025. 

Project expenditure was limited, inter alia, by available funding, which in most cases was 

less than the amount budgeted for the biennium. 

Projects funded from the trust fund for supplementary activities in 2024–2025 as at 31 December 2025 

(Euros) 

Project number Project/subproject 
2024–2025 

budget 

Available funding in 

2024–2025 

Expenditure 

in 2024–2025 
 

Intergovernmental engagement    
101–002 Facilitation of enhanced mitigation ambition and 

implementation 9 845 058 4 693 034 3 931 052 

101–005 Enhancement of coordination and operational support 
for Presidency teams 1 365 343  694 881  339 793 

101–006 Facilitation of the effective participation of observer 
organizations and other non-Party stakeholders in 
established UNFCCC processes 2 862 258 1 181 075  639 588 

101–010 Engagement by the Executive Secretary and the Deputy 
Executive Secretary in United Nations wide 
management and coordination activitiesa 1 038 868 1 434 257b  831 177 

101–011 Coordination of support for just transition, including the 
United Arab Emirates just transition work programme 2 028 578 1 004 396  327 153 

101–012 Support for partnerships for transformative climate 
action 1 823 418 1 827 084  1 331 019  
Intergovernmental processes 

   
102–001–1 Comprehensive support for the United Arab Emirates 

Framework for Global Climate Resilience, the Nairobi 
work programme on impacts, vulnerability and 
adaptation to climate change, the process to formulate 
and implement national adaptation plans and adaptation-
related transparency provisions 6 108 421 3 036 703 2 774 557 

102–001–2 Activities to respond to loss and damage arising from 
the adverse effects of climate change, including in 
support of the objectives of the Santiago network for 
averting, minimizing and addressing loss and damage 
associated with the adverse effects of climate change 554 165 7 230 963c 7 210 139 

102–002 Support for the operationalization of Article 6, 
paragraphs 2 and 8, of the Paris Agreement 10 466 588 4 237 798 2 165 249 

102–003 Strengthening of the climate finance architecture 
through the new collective quantified goal on climate 
finance; long-term finance; and the Sharm el-Sheikh 
dialogue on the scope of Article 2, paragraph 1(c), of the 
Paris Agreement and its complementarity with Article 9 
of the Paris Agreement; support for work related to 
finance for addressing loss and damage and adaptation 
finance; support for the interim secretariat of and 
administrative support for the Board of the Fund for 
responding to Loss and Damage during its transitional 
period; and support for the biennial assessment and 
overview of climate finance flows, the report on the 
determination of the needs of developing country 15 355 937 10 411 710  8 513 513 

  

 * Not formally edited. 
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Parties, the report on progress towards the goal of 
mobilizing USD 100 billion per year and work related to 
Article 9, paragraph 5, of the Paris Agreement 

102–004–1 Comprehensive support for the technical reviews of 
national reports under the enhanced transparency 
framework under the Paris Agreement (ETF) and 
measurement, reporting and verification processes 18 275 063 5 598 773 3 581 185 

102–004–2 Support for activities relating to agriculture, forestry and 
other land use: reducing emissions from deforestation 
and forest degradation, enhancement of forest carbon 
sinks, sustainable management of forests, and issues 
relating to agriculture 3 067 074 2 090 704  978 139 

102–005 Provision of comprehensive support for the response to 
the first global stocktake, preparation for the second 
global stocktake, consideration of research and 
systematic observation and science and enhancement of 
collaboration with the Intergovernmental Panel on 
Climate Change and of ocean-based climate action 1 444 017  1 132 782  760 572 

102–006–1 Enhancement of the effectiveness and impact of 
collaborative climate action by mobilizing non-Party 
stakeholder engagement in the UNFCCC process and 
administering the Marrakech Partnership for Global 
Climate Action 3 784 775  2 626 000 1 815 020 

102–006–2 Comprehensive support for work related to Action for 
Climate Empowerment, youth engagement, including 
the Presidency youth climate champion, and gender, 
including enhancement of inclusive stakeholder 
engagement 6 813 477 3 969 181 2 801 991 

102–008 COP of the future, for the future 2 858 434 1 929 034  959 711 
 

Constituted bodies    
200–001 Support for the full extent of activities envisaged in the 

workplans of the Adaptation Committee, the Local 
Communities and Indigenous Peoples Platform, the 
Least Developed Countries Expert Group and the 
Executive Committee of the Warsaw International 
Mechanism for Loss and Damage associated with 
Climate Change Impacts 7 479 615 3 220 432 2 328 633 

200–002 Support for the full extent of activities envisaged in the 
workplans of the forum on the impact of the 
implementation of response measures and its Katowice 
Committee of Experts on the Impacts of the 
Implementation of Response Measures   1 990 824 1 624 035 1 047 382 

200–003 Support for the full extent of activities envisaged in the 
workplans of the Paris Committee on Capacity-building, 
the Standing Committee on Finance and the Technology 
Executive Committee 2 974 246 1 147 050  799 699 

200–004 Extensive support for developing countries to 
implement the ETF and measurement, reporting and 
verification processes, including through the work of the 
Consultative Group of Experts 13 784 998 9 374 112 4 346 843 

200–007 Comprehensive support for the full extent of activities 
of the Compliance Committees under the Kyoto 
Protocol and the Paris Agreement 1 248 861  553 173  335 885 

 Data and information management    
300–001 Development and enhancement of adaptation-related 

data portals  883 777  264 584  215 060 

300–004 Development of the information hub and related 
reporting and review systems and tools used under the 
ETF and streamlining of existing data management and 
tools used under the current transparency arrangements 13 156 263  3 779 081 3 768 785 
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300–004–1 Support for enabling, enhancing and recognizing 
participation in global climate action through the global 
climate action portal (NAZCA) 5 036 623  4 183 016 3 382 027 

300–006 Enhancement of access to online information and of 
virtual participation in the UNFCCC process, and digital 
media campaigns 2 672 544 1 126 549  819 347 

300–009 Enhancement and modernization of platforms and 
strengthening of the security of infrastructure and 
platforms 1 700 650  248 055  216 894 

300–012 Enhancement of digital access to UNFCCC archives and 
development and maintenance of the digital platform for 
climate change events 3 007 765  579 961  486 205 

 
Enhanced engagement    

400–001 Enhancement of engagement with respect to climate 
change impacts, vulnerability and adaptation, including 
in relation to anticipatory approaches to the attainment 
of long-term resilience 2 711 758  565 815  228 600 

400–002 Unlocking of transformative climate solutions in 
collaboration with Parties and non-State actors 40 674 891 35 841 685 11 173 404 

400–003 Support for developing countries to access means of 
implementation for national adaptation plans and 
nationally determined contributions, comprising needs-
based finance; the Fellowship Capacity Award 
Programme to Advance Capabilities and Institutional 
Training in One Year; the Youth4Capacity programme; 
and the Technology Mechanism initiative on artificial 
intelligence for climate action 8 126 541 5 859 869 3 597 075 

400–004 Additional support and enhanced engagement in the 
development and implementation of the ETF 5 020 978  838 241  410 376 

400–006–1 Comprehensive support for communications campaigns 
for promoting achievements under the UNFCCC 
process and producing multilingual content for the 
UNFCCC website, mobile applications and social media 
channels 4 839 388 2 198 906 1 552 687 

400–006–2 Mobilization for climate action, in particular through the 
creative and community sectors 4 919 580 2 608 421 2 018 109 

400–007 Enhancement of the capacity of young negotiators, 
presiding officers, secretariat staff, observer 
organizations, policymakers and legislators to engage in 
the UNFCCC process and implement international 
climate commitments  912 368  19 647  18 378 

400–009 Enhancement of capacity for conferences and 
workshops  

113 000 – – 

400–011 UNFCCC liaison officer in New York City, United 
States of America 

344 490  381 896  86 767 

 
Oversight and administration 

   
500–007 Comprehensive provision of institutional and general 

legal review and advice with respect to all activities and 
operations of the secretariat; and strengthening of the 
secretariat’s institutional legal framework 1 641 448  557 269  399 557 

500–009 Enhancement and modernization of infrastructure, 
networks and end-user equipment and productivity tools 1 423 800  362 171  225 483 

500–010 Advancement of the secretariat’s delivery and 
organizational culture for greater impact 1 033 612  643 714  513 371 

500–011 Enhancement of coordination and synergies related to 
facilitating implementation of mandated activities 1 126 789  575 682  449 842 
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500–012 Integration and harmonization of the UNFCCC 
administrative process to adapt to new mandates that 
transition from negotiations of the Paris Agreement 
rulebook to operationalization of the Paris Agreement, 
and continuation of the implementation of 
recommendations from the structural review of the 
secretariat to improve the effectiveness and efficiency of 
the organization 1 061 335  515 519  294 192 

Totald  215 577 618 130 167 258 77 674 459 

a  The available funding exceeds the project budget because the contribution of the Foundation to Promote Open Society has no 

expiration date and is not intended to be fully used within the biennium 2024-2025. 
b  The available funding exceeded the budgeted amount because the Foundation to Promote Open Society contribution has no 

expiration date and was not intended to be fully utilized within the biennium. 
c  The Santiago network had been managed by the UNFCCC secretariat until a host for the network was selected (United Nations 

Office for Project Services and United Nations Office for Disaster Risk Reduction). This amount includes funds that were forwarded 

to the new hosts. 
d  Funding and expenditure in support of activities under Article 6, paragraph 4, of the Paris Agreement continued to be 

administered under the trust fund for supplementary activities in 2024. It was transferred in January 2025 to a newly established trust 

fund dedicated to funding these activities. It is therefore excluded from the table. 

    


	Исполнение бюджета на двухгодичный период  2024–2025 годов по состоянию на 31 декабря 2025 года*
	Записка Исполнительного секретаря

	Аббревиатуры и сокращения
	I. Введение
	A. Мандат
	B. Сфера охвата документа
	C. Возможное решение Вспомогательного органа по осуществлению

	II. Исполнение бюджета: обзор бюджета и расходов по всем целевым фондам и специальным счетам РКИКООН
	Бюджет на 2024–2025 годы по состоянию на 1 июля 2025 года и расходы  по состоянию на 31 декабря 2025 года в разбивке по источникам финансирования (евро)

	III. Выполнение программ
	A. Исполнительный отдел
	B. Департамент программ
	1. Координация программ
	2. Отдел адаптации
	3. Отдел предотвращения изменения климата
	4. Отдел средств осуществления

	C. Департамент операционной деятельности
	1. Координация операционной деятельности
	2. Отдел административной и операционной деятельности
	3. Отдел по конференционным вопросам

	D. Сквозные вопросы
	1. Отдел по правовым вопросам
	2. Отдел межправительственной поддержки и совместного достижения прогресса
	3. Отдел коммуникаций и взаимодействия
	4. Подразделение кадровых ресурсов


	Приложение I
	Общая информация о бюджете, поступлениях и наличии денежных средств по целевым фондам и специальным счетам РКИКООН
	Приложение II
	Бюджеты на двухгодичный период 2024–2025 годов по состоянию на 1 июля 2025 года  и расходы по состоянию на 31 декабря 2025 года
	Приложение III
	Бюджет и расходы по целевым фондам и специальным счетам РКИКООН
	I. Trust fund for the core budget of the UNFCCC
	II. Trust fund for supplementary activities
	III. Trust fund for the international transaction log
	IV. Trust fund for the clean development mechanism
	V. Trust fund for the Paris Agreement crediting mechanism
	VI. Trust fund for participation in the UNFCCC process
	VII. Trust fund for the special annual contribution from the Government of Germany
	VIII. Special account for conferences and other recoverable costs
	IX. Special account for programme support costs
	X. Special account for cost recovery related activities
	Приложение IV
	Должности и сотрудники секретариата
	I. Posts
	II. Staff
	Приложение V
	Проекты, финансируемые из целевого фонда  для вспомогательной деятельности в 2024–2025 годах  по состоянию на 31 декабря 2025 года*

